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21. Správa štátnych hmotných rezerv SR, Pražská 29, 812 63 Bratislava 

22. Štatistický úrad SR, Miletičova 3, 824 67 Bratislava

23. Úrad jadrového dozoru SR, Bajkalská 27, P.O. BOX 24, 820 07 Bratislava
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Počet oslovených subjektov: 40

Zaslali do stanoveného termínu: 28

Zaslali po termíne: 4

Vôbec nezaslali: 8

Subjekty, ktoré nemali pripomienky: Ministerstvo kultúry SR; Ministerstvo zdravotníctva SR; Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja SR; Ministerstvo pôdohospodárstva SR; Ministerstvo životného prostredia SR; Protimonopolný úrad SR; Najvyšší kontrolný úrad SR; Úrad geodézie, kartografie a katastra SR; Štatistický úrad SR; Úrad jadrového dozoru SR; Združenie miest a obcí Slovenska; Ústavný súd SR;

Počet vznesených pripomienok: 311

Počet akceptovaných: 249

Počet neakceptovaných: 62

Rozporové konanie (s kým, kedy, na akej úrovni, s akým výsledkom): Ministerstvo financií SR; Ministerstvo práce sociálnych vecí a rodiny SR; Ministerstvo spravodlivosti SR; Ministerstvo zahraničných vecí SR; Vojenská kancelária prezidenta SR; Generálna prokuratúra SR; Zväz vojakov SR; Správa štátnych hmotných rezerv SR; Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo Slovenskej republiky – vykonané v dňoch 5 – 7. 4. 2004 na úrovni generálnych riaditeľov sekcií s výsledkom, že všetky pripomienky boli odstránené, okrem zásadných pripomienok, ktoré uplatnilo Ministerstvo financií SR a Ministerstvo práce sociálnych vecí a rodiny SR. Pripomienky s Ministerstvom financií SR boli odstránené na rozporovom konaní na úrovni ministrov 19. augusta 2004. Zásadné pripomienky Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny SR boli odstránené, okrem pripomienky k príspevku na bývanie a ubytovanie..

Počet odstránených pripomienok: 21
Počet neodstránených pripomienok: 1
	Rezort
	Pripomienka
	Typ
	Vyh. 
	Spôsob vyhodnotenia
	Poznámka

	Ministerstvo dopravy, pôšt 
a telekomunikácií SR
	K § 8 ods. 3

Odporúčame slová „So služobnými predpismi musí byť profesionálny vojak riadne oboznámený.“ nahradiť slovami „Oboznámenie so služobnými predpismi zabezpečí priamy nadriadený.“.

K § 13 ods. 3 písm. a)

V poznámke pod čiarou k odkazu 22 odporúčame slová „č. 219/1996 Z. z. o ochrane pred zneužívaním alkoholických nápojov a o zriaďovaní a prevádzke protialkoholických záchytných izieb“ nahradiť slovami „č. 277/  1994 Z. z. o zdravotnej starostlivosti v znení neskorších predpisov.“.

K § 45 ods. 1

Odporúčame doplniť odsek 1 o vetu „O služobnom hodnotení sa vyhotoví písomný zápis.“

K odkazu 76 v poznámke pod čiarou odporúčame uviesť odkaz na konkrétne ustanovenie zákona č. 274/1994 Z. z. o Sociálnej poisťovni pretože ustanovenia tohto zákona  boli zrušené  zákonom č. 461/2003 Z. z. o sociálnom poistení účinným dňom 1. 1. 2004 okrem § 122 ods. 4 až 6, § 123 ods. 3 až 5, § 272 ods. 7, § 286 ods. 2, § 291 ods. 3 a 4, § 293 ktoré nadobúdajú účinnosť 27. 11. 2003 - §120 ods. 4 nadobúda účinnosť dňom nadobudnutia zmluvy o pristúpení SR k EÚ.      

Odporúčame za slovami „č. 277/1994 Z. z.“ vypustiť slová „o Sociálnej poisťovni“ a vložiť slová „ o zdravotnej starostlivosti v znení neskorších predpisov“. 

V súčasnosti v legislatívnom procese sú právne predpisy rezortu zdravotníctva, ktoré v roku 2004 zákon NR SR č. 277/1994 Z. z. o zdravotnej starostlivosti v znení neskorších predpisov navrhujú zrušiť a problematiku upraviť v navrhovaných všeobecne záväzných právnych predpisoch.

K odkazu 83 v poznámke pod čiarou odporúčame za slovami „o sociálnom poistení.“ doplniť slová „v znení  zákona č. 551/2003 Z. z.“.

K odkazu 84 pod čiarou odporúčame vypustiť slová „v znení zákona č. 215/2002 Z. z.“         a nahradiť slovami „v znení neskorších predpisov.“.
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	Text upravený.

Text upravený.

V ustanovení § 44 ods. 2 je ustanovené, že „služobné hodnotenie sa spracúva písomne“.

Text čiastočne upravený.

Text doplnený.

Text upravený.
	

	Ministerstvo 
spravodlivosti SR
	1. K § 1 ods. 1 úvodnej vety: za slovo „republikou“ vložiť slová „(ďalej len „štátom“)“, rovnako používať aj v ďalších ustanoveniach zákona.
Dôvod: Snaha o používanie rovnakej terminológie, pozri aj čl. 1 ústavného zákona č. 227/ 2002 Z. z. o bezpečnosti štátu v čase vojny, vojnového stavu, výnimočného stavu a núdzového stavu.

2. K § 6 – navrhujeme v ods. 2 doplniť nové písmeno c) (doterajšie písmeno c) sa označí ako písmeno d)):
„c) predseda vojenského súdu.“.

Odôvodnenie: Navrhované rozšírenie služobných orgánov o predsedu vojenského súdu je   z dôvodu, že vojenský súd je služobným úradom pre zamestnancov v štátnej službe (zákon        č. 312/2001 Z. z. o štátnej službe a o zmene    a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov) a pre profesionálnych vojakov sudcov (zákon č. 335/1991 Zb. o súdoch         a sudcoch v znení neskorších predpisov).

Táto pripomienka je zásadná.

3.  K § 7 ods. 5 navrhujeme túto formuláciu odseku 5:
„(5) Za dodržiavanie limitov hodností určených systemizáciou zodpovedajú náčelník generálneho štábu, riaditeľ vojenského obranného spravodajstva a riaditeľ vojenskej spravodajskej služby, každý v rozsahu svojej pôsobnosti.“.

Dôvod: Snaha o jednoduchšiu a zrozumiteľnejšiu formuláciu.

4.  K § 8 ods. 1 – slová „tvorí normatívnu formu na určenie oprávnení“ nahradiť slovami „je normatívny akt riadenia“.
Dôvod: Ako v bode 3.

5.  K § 11 ods. 3 - z poslednej vety vypustiť slová „a jeho rodinní príslušníci“.
Dôvod: Ide nesporne o obmedzenie práva nad mieru nevyhnutne potrebnú, napr. manželky profesionálneho vojaka v hodnosti čatára          a prejav diskriminácie podľa § 12 návrhu.

6. Poznámku k odkazu č. 20 začať slovami „Napr.“.
7. V § 13 ods. 6 písm. p) slovo „používania“ nahradiť slovom „požívania“.
8. V poznámke k odkazu č. 26 číslicu „111“ nahradiť číslicou „116“.
9. V § 16 ods. 4 písm. f) v bode 6 za slovo „výlučne“ vložiť slovo „štátne“.
10. K § 18 ods. 5 odporúčame zvážiť jeho obsahovú dostatočnosť, ak odkazuje aj na zloženie vojenskej prísahy podľa osobitného predpisu s odkazom a poznámkou k nemu.
Dôvod: Poznámky pod čiarou k odkazom nemajú normatívnu hodnotu, lebo nie sú súčasťou právneho predpisu.

11. K § 20 ods. 3 písm. a), § 24 ods. 1 písm. a) a prípadne aj nasledujúcim: Z akého dôvodu predkladateľ návrhu rieši „prechod“ z prípravnej štátnej služby do dočasnej štátnej služby medzičlánkom, t.j. opätovným prijatím do dočasnej štátnej služby až profesionálneho vojaka po skončení jeho prípravnej štátnej služby? Odporúčam  uvedené prehodnotiť.
Dôvod: Snaha o odbúranie zbytočnej byrokracie.

12. K § 24 ods. 4 - Jeho obsah je nutné doplniť, či ide o „dosiahnutie fyzického veku alebo dĺžky služby“.
Dôvod: Snaha o určitosť prejavu.

13. K § 28 – navrhujeme nasledovné znenie odseku 4:
(4) Návrhy podľa odseku 3 predkladá ministrovi náčelník generálneho štábu; ak ide              o predsedu Vyššieho vojenského súdu návrh môže predložiť aj minister spravodlivosti Slovenskej republiky a ak ide o hlavného vojenského prokurátora aj generálny prokurátor Slovenskej republiky .“.

Odôvodnenie: Navrhovanou úpravou sa zabezpečí nestrannosť pri navrhovaní do generálskych hodností, pretože náčelník generálneho štábu je profesionálny vojak, ktorý môže byť trestne stíhaní a súdený, a preto môže byť aj zaujatý voči vojenskému súdu a prokuratúre.

14. K § 40 ods. 3 slovo „a“ nahradiť slovom „alebo“.
Dôvod: Spojka „a“ je nesprávna.

15. K § 56 ods. 1 písm. a) usudzujem, že slová „niektorú z podstatných náležitostí plánovaných na funkcii“ je žiadúce nahradiť určitejšie vymenovanými požiadavkami spôsobilosti na výkon funkcie.
Dôvod: Snaha o určitejší prejav vôle.

16. K § 59 ods. 1: Odkaz a poznámku k nemu odporúčam vypustiť bez náhrady.
Dôvod: Pozri § 164 ods. 1 Zákonníka práce.

17. K § 68 ods. 3 Tu odporúčame jeho obsah doplniť zrejme o slová „po splnení podmienok podľa osobitných predpisov39)“
Poznámka pod čiarou k odkazu 39 znie:

Čl. 86 písm. K) alebo čl. 119 písm. p) Ústavy SR § 12 zákona č. 321/2002 Z. z. o ozbrojených silách.

Dôvod: Snaha zamedziť prípadnému protiústavnému postupu.

18. K § 71 ods. 2 za slovom „velenie“ odporúčam vložiť slovo „príslušný“
Dôvod: Snaha o zrozumiteľnosť prejavu.

19. V § 73 ods. 1 obsah za písmenom o) vypustiť bez náhrady.
Dôvod: Pozri písm. a) odseku 1 v spojení           s § 71 ods. 1 návrhu.

- ods. 3 – odporúčam opätovne a triezvo zvážiť ponechanie v obsahu slová „alebo priestupok“.

20. K § 76 ods. 5 overiť aktuálnosť textu         „(§ 59 ods. 2)“.
Dôvod: Pozri § 59 ods. 2 návrhu.

- ods. 7 je v rozpore s ods. 3; rozpor treba odstrániť.

21. K § 77 ods. 2 – Z dikcie „a ukladať disciplinárne tresty“ v spojení s § 81 vyplýva, že disciplinárne opatrenia uvádzané v § 81 písm. b) a c) bude môcť profesionálnemu vojakovi ukladať len  minister obrany a prezident republiky. To chcel autor vyjadriť?, ak nie, javí sa žiadúce obsah upraviť.
22. K § 78 ods. 1 – Jeho obsah odporúčame doplniť písm. c), ktorého obsah by tvoril § 79 návrhu  primerane upravený.
Dôvod: Pozri obsah odseku 1 a druhy odsek dôvodovej správy k § 78 a  § 79

- k odseku 4 navrhujem kompetenciu preniesť na prezidenta republiky, ktorý by svojím rozkazom upravil nielen „podrobnosti“ ale aj maximálnu hodnotu vecného daru.

Dôvod: Pozri čl. 102 ods. 1 písm. k) ústavy SR a § 7 ods. 2 písm. a) v spojení s odsekom 3 zákona č. 321/2002 Z. z. o ozbrojených silách.

23. K § 89 ods. 3 odporúčam overiť pravdivosť textu „§193 až 212“.
24. K § 92 ods. 3 v spojení s od. 1 písm. a) bod 1 a v spojení s obsahom odseku 1: Tu odporúčam zvážiť taktnosť k funkcii prezidenta republiky, aby o obsahu a podobe vojenskej medaily rozhodovalo ministerstvo (ak, tak do zákona).
25. V § 94 ods. 3 slovo „prácu“ nahradiť slovom „činnosť“.
26. K § 102 vypustiť bez náhrady odsek 5.
Dôvod: Pozri ods. 1.

27. K § 103 – Overiť pravdivosť textu § 110 ods. 1 písm. d).
28. K § 104 ods. 3 – Buď ponechať právo voľby na ženu, alebo vypustiť bez náhrady.
Pripomienka zásadná.

Dôvod: Snaha odstrániť negatívnu diskrimináciu ženy, pozri aj § 12.

29. K § 107 ods. 1 – Vychádzajúc z dôvodovej správy v tomto paragrafe predkladateľ navrhuje zmeniť doterajšiu osobitnú dovolenku         (§ 122 zákona č. 370/1997 Z. z.) na dodatkovú dovolenku dôvodiac, že tento inštitút a jeho atribúty sa uplatňujú aj v pracovnoprávnych vzťahoch. S tým je treba súhlasiť, neviem však pochopiť, prečo na rozdiel do tých ostatných  predkladateľ navrhuje dĺžku dodatkovej dovolenky zo siedmych kalendárnych dní za rok na šesť pracovných dní. Vysvetlenie z dôvodovej správy nevyplýva.
- ods. 4 a § 108 ods. 5 – Tam obsiahnutá problematika je riešená priamo v zákonoch o štátnej službe (č. 73/1998 Z. z. a č. 312/           2001 Z. z.), prečo sa predkladateľ rovnakej úrovne nevyhýba?

30. K § 112 navrhujeme doplniť odsek 2         o písmeno d) nasledovného znenia:
„d) praxe v odbore požadovanej pracovnej činnosti získanej pred prijatím do služobného pomeru, ak je táto priznaná rozhodnutím príslušného služobného orgánu“.

Odôvodnenie: Navrhované rozšírenie okruhu osôb, ktorým sa môže započítať odborná prax do času služby pre účely výplaty hodnostných platov podľa počtu rokov služby je zhodné            s § 86 zákona č. 73/1998 Z. z. o štátnej službe príslušníkov Policajného zboru, Slovenskej informačnej služby, Zboru väzenskej a justičnej stráže Slovenskej republiky a Železničnej polície a § 81 zákona č. 200/1998 Z. z. o štátnej službe colníkov.

Navrhovaná úprava preto zabezpečí zjednotenie s úpravou platových pomerov príslušníkov Policajného zboru, Slovenskej informačnej službe, Zboru väzenskej a justičnej stráže, Železničnej polície a colníkov. Navrhovaná úprava má za cieľ tiež podporiť proces profesionalizácie ozbrojených síl s dôrazom na najnižšie hodnosti, na výkon ktorých boli občania pripravovaní v civilných školách a do vzniku služobného pomeru vykonávali v civilných zariadeniach tú istú alebo podobnú pracovnú činnosť ako vykonávajú v služobnom pomere profesionálneho vojaka. Priznanie času praxe, ktorá sa započíta do času služby v zmysle         § 112 bod 2 písm. d) zák. je v plnej kompetencii služobného orgánu.  Táto pripomienka je zásadná.

31. K § 119 ods. 1 – Za slovo „možno“ vložiť slová „v kalendárnom roku“.
Dôvod: Pozri dôvodovú správu k § 119 najmä slová „ročná možná výška týchto odmien“.

32. V § 119 ods. 1 – navrhujeme doplniť novým písmenom c) tohto znenia:
„c) odmena za pracovné zásluhy pri dosiahnutí 50 rokov veku alebo prvého skončenia služobného pomeru po nadobudnutí nároku na výsluhový dôchodok, naviac do sumy rovnajúcej sa naposledy priznaného mesačného hodnostného platu.“.

Odôvodnenie: Navrhovaná úprava zabezpečí zjednotenie s úpravou platov  príslušníkov policajného zboru, Slovenskej informačnej služby, Zboru väzenskej a justičnej stráže SR, Železničnej polície,  colníkov, zamestnancov   v štátnej službe, zamestnancov vykonávajúcich prácu vo verejnom záujme, ako aj sudcov a prokurátorov.  Neakceptovanie tejto zásadnej pripomienky by malo  za následok diskrimináciu profesionálnych vojakov, pretože všetci pracovníci majúci vzťah k štátu by na takéto druhy odmien mali nárok a mohli by ich dostať.

Táto pripomienka je zásadná.

33. K § 147 – Na str. 65 doplniť označenie odseku 3.
34. K § 159 – Jeho obsah je nutné zosúladiť     s § 6 zákona č. 277/1994 Z. z. o zdravotnej starostlivosti. Ide o nepriamu novelu uvádzaného zákona.
Pripomienka zásadná.

35. K § 160 - § 161 – Prečo autor zdôrazňuje, že preventívna rehabilitácia je služobná činnosť, keď si to v nasledujúcich ustanoveniach vyvracia (pozri najmä ods. 4 slová „spojeného s čerpaním jedného týždňa dovolenky...“)         a odsek 6, kde autor zdôrazňuje, že „Profesionálnemu vojakovi patrí za čas preventívnej rehabilitácie služobný plat.“)
36. - § 160 ods. 7 – za slovo „organizáciu“ odporúčam vložiť slová „a intervaly“, pravda, ak to predkladateľ nedoplní priamo do návrhu zákona, čo by bolo vhodnejšie.

37. K § 162 ods. 1 – V navrhovanej podobe pôsobí diskriminačne vo vzťahu k mužom čo je nutné už aj s ohľadom na § 12 návrhu odstrániť.
38. K § 175 – všeobecne – usudzujem, že charakteristické znaky služobnej rovnošaty vojaka by mali byť uvedené priamo v zákone.
- k ods. 5 – jeho obsah pôsobí cudzorodo k ostatnému obsahu paragrafu odhliadnuc od toho, že je absurdné, aby zákon garantoval vojakovi „účasť na aktivitách organizovaných vojenskými duchovnými v vojenskej rovnošate v čase výkonu štátnej služby“, hoc aj na pracoviskách, kde profesionálni vojaci vykonávajú štátnu službu. Takou štátnou službou treba hádam rozumieť aj výkon strážnej služby či dozornej služby. Ustanovenie odseku 5 je preto nutné vypustiť.

39. K § 178 písm. a) a § 179 – Nadväzne na obsah v dobe 10 odporúčam 
- z § 178 písm. a) vypustiť slová „z dôvodu neprijatia do dočasnej štátnej služby“,

- z nadpisu § 179 vypustiť slová  „z dôvodu neprijatia do dočasnej štátnej služby“.

40. K § 185 ods. 2 – je nutné ujednotiť terminológiu s § 203 ods. 1 písm. a) v spojení          s § 203 ods. 5 poslednou vetou.
41. K § 189 ods. 1 a § 190 ods. 2 slová „funkčný“ a „služobného“ vypustiť.
Dôvod: Pozri § 109 ods. 1 návrhu.

Z tohto paragrafu a právo účasti na bohoslužbách mu umožniť mimo času služby a v inom paragrafe.

42. K § 191 ods. 2 a 3 – Ak to chce predkladateľ formulovať ako „právo“ profesionálneho vojaka“ tak je nutné to aj tak formulovať          a vždy na jeho žiadosť ale  nenechať to na svojvôľu služobného orgánu. 
43. K § 192 – v poznámke k odseku č. 84 slová „zákona č. 215/2002 Z. z.“ nahradiť slovami „neskorších predpisov“.
Dôvod: Pozri zákon č. 527/2003 Z. z.

44. K § 203 ods. 5 – Poslednú vetu bez náhrady vypustiť, resp. zosúladiť s čl. 46 ods. 2 Ústavy SR.
Pripomienka zásadná.

Dôvod: Pozri čl. 46 ods. 2 Ústavy SR.

45. K § 207 a § 208 V záujme ujednotenia terminológie odporúčame slová „odvolacej“, „odvolaciu“ a „odvolacia“ nahradiť slovom „osobitná“ v príslušnom tvare.
Dôvod: Pozri čl. I bod 60 zákona č. 527/          2003 Z. z.

- § 208 ods. 6 vypustiť bez náhrady

Dôvod: Pozri ods. 1 slová „poradný orgán“.

46. K § 210 a § 211 – Je nepochopiteľné prečo spracovateľ návrhu lehoty a dôvody koncipuje zjavne v neprospech účastníka konania v porovnaní so zákonom č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov          a v dôvodovej správe (str. 165 predposledný odsek, posledná veta) ešte uvádza, že „Uplatňovanie mimoriadnych opravných  prostriedkov zvyšuje demokratizáciu pri uplatňovaní práva v ozbrojených silách...“. Odporúčam preto ustanovenia upraviť, aby neboli v neprospech účastníka konania.
47. K § 212 – obsahovo upraviť tak, aby nebol v rozpore s čl. 46 ods. 2 Ústavy SR a s ustanoveniami § 248 až § 250b) Občianskeho súdneho poriedku.
Pripomienka zásadná.

Dôvod: Pozri slová v odseku 1: „s výnimkou rozkazu služobného orgánu v personálnych veciach“ (prepustenie zo štátnej služby).

48. § 216 ods. 2 – vypustiť bez náhrady.
Dôvod: Pozri § 192 návrhu.

49. K § 217 – 218 – Podľa čl. 20 ods. 1 Ústavy SR „Každý má právo vlastniť majetok. Vlastnícke právo všetkých vlastníkov má rovnaký zákonný obsah a ochranu“. Vychádzajúc                z uvedeného je treba upraviť aj uvádzané ustanovenia návrhu.
50. K § 220 písm. c) za slovo „duševnou“ vložiť slová „poruchou alebo duševnou“.
51. K § 226 ods. 1 – Na konci vety bodku nahradiť čiarkou a doplniť slová „na zverených  hodnotách, ktoré je profesionálny vojak povinný vyúčtovať alebo stratou zverených predmetov. Vtedy sa zavinené porušenie povinnosti podľa § 219 ods. 1 zákona nevyžaduje.“.
Dôvod: Snaha zachovať ochranu majetku         v zásade rovnako ako u ostatných zamestnancov či príslušníkov a v iných zamestnaneckých vzťahoch. 
52. K § 231 ods. 1 – Jeho obsah je neprijateľný pre rozpor s čl. 50 Ústavy SR. Preto je nutné ho buď vypustiť alebo formulovať primerane podľa obsahu § 170 ods. 4 zákona č. 73/        1998 Z. z..
53. K § 233 až § 234 – Odporúčam vypustiť.
Dôvod: Pozri § 206-216 návrhu – snaha odstrániť duplicitu.

54. K § 239 vypustiť bez náhrady.
Dôvod: Minister na to nepotrebuje splnomocnenie zo zákona.

55. K § 247 ods. 1 – v druhej vete slovo „totožnosť“ nahradiť slovom „príslušnosť“.
56. § 273 – vypustiť bez náhrady.
Dôvod: Pozri § 275 ods. 8 a 9.
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	Text upravený.

Ministerstvo spravodlivosti SR v rámci rozporového konania vykonaného 6.4.2004 od zásadnej pripomienky odstúpilo.

Text upravený.

Text upravený.

Text vypustený.

Text upravený.

Text upravený.

Text upravený.

Text doplnený.

Text upravený.

Text upravený.

Text doplnený.

Ministerstvo spravodlivosti SR od zásadnej pripomienky na rozporovom konaní 6.4.2004 odstúpilo.

Text upravený.

V § 56 ods. 3 vymedzuje podstatné náležitosti.

Text vypustený.

Text doplnený.

Text upravený.

Text vypustený.

Text upravený.

Štandartná  právna úprava – obdobná úprava je aj v zákone o štátnej službe.

Tresty ukladajú aj ďalšie služobné orgány.

Nie je disciplinárna odmena.

Nie je účelom túto kompetenciu preniesť na prezidenta Slovenskej republiky.

Text upravený.

Aj v súčasnosti je takáto kompetencia zverená MO SR.

Text upravený.

Text vypustený.

Text upravený.

Ministerstvo spravodlivosti SR od zásadnej pripomienky na rozporovom konaní 6.4.2004 odstúpilo.

Dôvody boli doplnené  dôvody do dôvodovej správy.

Text doplnený, predpisy zapracované do prílohy. 

Ministerstvo spravodlivosti SR od zásadnej pripomienky na rozporovom konaní 6.4.2004 odstúpilo.

Z odseku 1 vyplýva, že maximálna výška odmeny, ktorú je možné profesionálnemu vojakovi v kalendárnom roku poskytnúť, nesmie presiahnuť dvojnásobok mesačného hodnostného platu.
Text doplnený.

Text doplnený.

Text vypustený.

Z dôvodu, že profesionálny vojak vykonáva službu neporovnateľnú so žiadnou prácou v civilnom sektore (značné fyzické a psychické zaťaženie) je nutné adekvátne reagovať na jeho potreby ako        v oblasti fyzickej tak aj psychickej regenerácie.    

Text doplnený.

Je to pozitívna diskriminácia a je to zavedené aj v iných zákonoch.

Text upravený v splnomocňovacom ustanovení  - § 177.

Text vypustený.

Text upravený.

Text doplnený.

Text vypustený.

Text ujednotený s § 203 ods. 1 písm. a).

Text upravený.

Text upravený.

Text upravený. 

Text upravený.

Text upravený.

Text vypustený.

Uvedené je nevyhnutné z hľadiska termínov na prepustenie.

Text zosúladený.

Text vypustený.

Je v súlade s ústavou SR.

Text vypustený.

Text upravený.

Nie je v rozpore s čl. 50 Ústavy SR nakoľko sa rozhoduje o náhrade škody a nie o vine a treste.

Text vypustený.

Text vypustený.

Text upravený.

Text vypustený.
	

	Úrad vlády SR

Inštitút pre aproximáciu práva
	Všeobecne:

1. V doložke zlučiteľnosti a tabuľkách zhody predkladateľ deklaruje transpozíciu viacerých smerníc z oblasti pracovného práva, najmä antidiskriminácie. Upozorňujeme však na skutočnosť, že výpočet týchto smerníc nie je úplný, v oblasti upravenej návrhom zákona existujú i tieto smernice:

· smernica Rady z 14. októbra 1991       o povinnosti zamestnávateľa informovať zamestnancov o podmienkach vzťahujúcich sa na zmluvu alebo na pracovnoprávny vzťah (91/533/EHS)

· smernica Rady 96/34/Es z 3. júna            o rámcovej dohode o rodičovskej dovolenke, uzatvorenej medzi UNICE, CEEP a ETUC v znení smernice Rady 97/75/ES z 15. decembra 1997, ktorou sa mení, dopĺňa a rozširuje smernica 96/34/ES o rámcovej dohode o rodičovskej dovolenke, uzavretej medzi UNICE, CEEP a ETUC na Spojené kráľovstvo Veľkej Británie a Severného Írska

Žiadame premietnuť do zákona i tieto smernice a predložiť k nim tabuľky zhody, prípadne v doložke zlučiteľnosti vyjadriť ich prípadnú neuplatniteľnosť na profesionálnych vojakov.

2. K transpozícii smernice 2002/73/ES:

Nesúhlasíme s konštatovaním úplnej zhody           s touto smernicou vyjadreným v doložke zlučiteľnosti. Táto smernica nie je v predloženom návrhu úplne transponovaná, chýba v nej napr. premietnutie definície sexuálneho obťažovania (čl. 2 ods. 2). Termín transpozície tejto smernice je pre členské štáty až v októbri 2005, pričom zatiaľ nebolo transponovaná ani v Zákonníku práce. Táto smernica mení a dopĺňa smernicu 76/207/EHS, ktorú predkladateľ             v pôvodnom znení transponoval bez ohľadu na jej novely. Z uvedeného dôvodu navrhujeme vypustiť smernicu 2002/73/ES z doložky zlučiteľnosti a tabuliek zhody, alebo, ak sa predkladateľ rozhodne transponovať ju už teraz, žiadame o vykonanie úplnej transpozície                s tým, že na pôvodné zmenené ustanovenia smernice 76/207/EHS sa nebude brať ohľad. Túto pripomienku uplatňujeme ako zásadnú.

K paragrafovému zneniu: 

3. Upozorňujeme predkladateľa na čl. 3a ods. 1 Legislatívnych pravidiel vlády. Na jeho základe je potrebné vložiť do prílohy návrhu zákona transpozičný odkaz a v návrhu úvodnú vetu k nemu. Túto pripomienku uplatňujeme ako zásadnú.
4. K § 12 a § 14:

Ustanovenia o zákaze diskriminácie navrhujeme prepracovať v súlade s vládou schváleným návrhom zákona o rovnakom zaobchádzaní a o ochrane pred diskrimináciou                  a o zmene a doplnení niektorých zákonov (antidiskriminačný zákon), ktorý bude všeobecnou úpravou pre oblasť antidiskriminácie.  Tento návrh zákona mení vo svojom čl. VII okrem iných i zákon č. 370/1997 Z. z. o vojenskej službe v znení neskorších predpisov. Preto pokladáme za nevhodné upravovať duplicitne zákaz diskriminácie v predloženom návrhu zákona (v antidiskriminačnom zákone sú napr. definícia priamej a nepriamej diskriminácie, obťažovania atď.). V návrhu zákona navrhujeme upraviť len určité osobitné otázky obdobne ako je to v čl. VII návrhu antidiskriminačného zákona so súčasným odkazom na antidiskriminačný zákon.

5. K § 8 ods. 3:

V zmysle čl. 7 smernice 75/117/EHS a čl. 8 smernice 76/207/EHS navrhujeme doplniť do § 8 ods. 3 a výslovne vyjadriť, že profesionálny vojak musí byť oboznámený s ustanoveniami o zákaze diskriminácie podobne ako je to v § 47 ods. 2 Zákonníka práce (napr. vložením slov „vrátane ustanovení upravujúcich zákaz diskriminácie“ za slovo „predpismi“).

6. K § 162 ods. 3:

Upozorňujeme, že na dosiahnutie úplnej zhody so smernicou 92/85/EHS je potrebné vydať zoznam činností zakázaných tehotným vojačkám a dojčiacim matkám. Splnomocňovacie ustanovenie na vydanie vykonávacieho predpisu považujeme v tomto prípade za nedostatočné a v prípade jeho  nepredloženia do legislatívneho procesu nemožno súhlasiť s deklarovanou úplnou zhodou. Z tohto dôvodu navrhujeme predložiť do legislatívneho procesu spolu s návrhom zákona i uvedený vykonávací predpis.

7. K § 164:

Podľa čl. 5 ods. 1 smernice 92/85/EHS je povinnosťou zamestnávateľa prijať v prípade, že by profesionálna vojačka mala vykonávať činnosti, ktorých výkon sa tehotným vojačkám zakazujú, v prvom rade potrebné opatrenia, ktorými zabezpečí, že dočasným prispôsobením pracovných podmienok a/alebo pracovného času danej pracovníčky  sa predíde jej vystaveniu takým rizikám. Až následne prichádza do úvahy ustanovenie do inej funkcie           (čl. 5 ods. 2 smernice) alebo prerušenie funkcie (čl. 5 ods. 3 smernice). Žiadame zosúladenie § 164 s týmto článkom smernice 92/85/EHS.

8. K § 166:

Popri definícii tehotnej profesionálnej vojačky navrhujeme v súlade s čl. 2 písm. b) a c) smernice 92/85/EHS zaradiť do návrhu zákona aj definície dojčiacej profesionálnej vojačky            a profesionálnej vojačky krátko po pôrode, najmä ich povinnosť informovať svojho zamestnávateľa.

K doložke zlučiteľnosti:

9. Bod 4 a) navrhujeme opraviť v zmysle pripomienky č. 1 a 2 a bod 4 c) navrhujeme nahradiť slovami „v Zmluve o Európskej únii          v čl. 6 ods. 2“.

Legislatívno-technické pripomienky:

10. V § 3 ods. 1 písm. a) navrhujeme za slovo „občanov“ vložiť čiarku a slová „ktorí požiadali o prijatie“, keďže z návrhu nie je zrejmé, na ktoré slová sa legislatívna skratka „uchádzač“ vzťahuje.

11.Navrhujem preformulovať § 6 ods. 1, keďže z neho nie je zrejmé, v akých veciach koná a rozhoduje služobný orgán.

12.V § 11 ods. 2 navrhujeme vypustiť slovo „rezort“ a slovo „ministerstva“ opraviť na „ministerstvo“.

13.V § 59 ods. 1 a 2 navrhujeme nahradiť slovo „tehotnosť“ slovom „tehotenstvo“ a vypustiť odkaz č. 34 (príp. ho vysvetliť, pretože         v § 164 ods. 1 ZP nie je relevantné ustanovenie).
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	Smernica transponovaná.

Smernica transponovaná.

Smernica transponovaná.

Tabuľky zhody vypracovaná.

Transponovať budeme 76/207/EHS v znení 2002/73 ES.

Dopracovaný.

Odkaz na antidiskriminačný zákon.

Požiadavka zapracovaná.

Odkaz na zákonník práce.

Dopracované.

Dopracované.

Text upravený.

Text upravený.

Text upravený.

Text upravený.

Text upravený.
	

	Úrad priemyselného vlastníctva SR
	1.) K § 70 ods. (1): 

Slová „ak osobitné predpisy1) neustanovujú inak“ presunúť na koniec vety.

Odôvodnenie: Vzťahuje sa to na celý citovaný odsek.

2.) K § 197 ods. (1): 

Nové znenie: „(1) Konanie sa začína na návrh účastníka konania alebo podnetu služobného orgánu.“

Odôvodnenie: Pre začatie konania platí nielen dispozičná zásada, ale aj zásada oficiality, čo vyplýva z § 197 ods. 3 a z dôvodovej správy k návrhu zákona.
	O

O


	A

A
	Text upravený.

Text doplnený.
	

	Úrad pre štátnu službu
	I. Všeobecné pripomienky

V poznámkach pod čiarou odporúčame

a) uvádzať len platné právne predpisy (poznámka pod čiarou k odkazu 39, 40, 75)

b) pri druhom a ďalšom použití právneho predpisu, uvádzať jeho skrátenú citáciu,

c) používať slovné označenie pre tie zákony, pre ktoré sa toto označenie používa (napríklad Trestný zákon a pod.).

II. Pripomienky k jednotlivým ustanoveniam
1. V  § 7 ods. 1 odporúčame preformulovať definíciu systemizácie. V ustanovení § 7 sa systemizácia ustanovuje ako určenie počtu hodností pre profesionálnych vojakov             a v ďalších ustanoveniach sa uvádza „voľných funkcií systemizovaných“ - § 30 ods. 1 písm. b), „voľnej funkcie podľa schválenej systemizácie“ - § 52, atď.

2. V § 73 ods. 1 písm. u) odporúčame slovo „štátnozamestnanecký“ nahradiť slovom „služobný“. Štátnozamestnanecké vzťahy sú upravené zákonom č. 312/2001 Z. z. o štátnej službe a o zmene a doplnení niektorých zákonov          v znení neskorších predpisov.
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	Odkazy sú uvedené v platnom znení.

Text upravený.

Text upravený.
	

	Spáva štátnych hmotných rezerv SR
	Zásadná pripomienka:

1) V § 155 ods. (1) žiadame upraviť rozdielny príspevok na bývanie profesionálnemu vojakovi na rovnaký príspevok bez rozdielu hodnosti.

Odôvodnenie: Ide o zavedenie diskriminácie voči vojakom mladších vekových kategórií, čo je v rozpore s ústavou.
	Z


	A
	Text upravený.
	

	Ministerstvo vnútra SR
	a) Všeobecné pripomienky

-    Základné ustanovenia každého zákona vyjadrujú účel a cieľ právnej úpravy a vyme-dzujú základný pojmový aparát predmetnej úpravy. Vychádzajúc z tejto premisy je potreb-né náležite upraviť ustanovenia prvej časti predloženého zákona, najmä je potrebné upraviť  názov § 1 a v ňom ponechať iba účel zákona, uvodzovaciu vetu § 1 je potrebné začínať slovami „Tento zákon upravuje“, v § 2          a v nasledujúcich ustanoveniach zjednotiť terminológiu (profesionálny vojak je, na účely tohto zákona sa považuje, na účely tohto       zákona je), v § 3 vymeniť poradie odseku 1     s odsekom 2 a zjednotiť použité pojmy uchádzač s pojmom občan uvádzaný v § 1 ods. 1 písm. a). Ďalej je potrebné ustanovenia predloženého zákona dopracovať, napr. v § 2 ods. 3 slová „ak zo zákona nevyplýva, že sa tým rozumie výlučne profesionálny vojačka“ nahradiť slovami „ak tento zákon neustanovuje inak“, v § 3 ods. 2 doplniť za slovami „ktorý zabezpečuje chýbajúci text, v § 4 ods. 1 vypustiť slová „plnenie úloh štátnej služby, plnenie úloh ozbrojených síl“.

- Predložený návrh zákona je potrebné jazykovo, gramaticky a legislatívno-technicky dopracovať. Ďalej je potrebné upraviť a s legislatívnymi pravidlami vlády SR dopracovať poznámky pod čiarou k jednotlivým odsekom, napr. poznámku pod čiarou č. 28 je potrebné doplniť slová „zákon č. 124/1992 Zb. o vojenskej polícii v znení zákona č.  422/2002 Z .z.“, poznámku pod čiarou č. 84 upraviť tak, že sa slová „ zákona č.215/2002 Z.z.„ nahradia slovami „neskorších predpisov“. 

-   Viaceré ustanovenia navrhovaného zákona nie sú v súlade s platnými legislatívnymi pravidlami. Používajú sa terminologicky nepresné pojmy, nekodifikované slovné spojenia, nové právne nevymedzené pojmy, nerovnaké slová pre označenie toho istého významu (niektoré z nich sú ďalej uvedené v konkrétnych pripomienkach k jednotlivým ustanoveniam návrhu). Odporúčame návrh zákona upraviť v súlade s platnými legislatívnymi pravidlami.

-    Predložený zákon viacero otázok štátnej služby profesionálnych vojakov neupravuje podrobne, ale splnomocňuje ministra alebo náčelníka generálneho štábu na ustanovenie  podrobnosti. Spôsob, akým tieto podrobnosti minister alebo náčelník generálneho štábu ustanoví, však nie je v zákone riešený jednotne. V niektorých ustanoveniach zákon splnomocňuje ustanovenie podrobností prostredníctvom služobného predpisu (napr. § 13 ods. 10  návrhu), kým v iných ustanoveniach sa spôsob, akým sa príslušné podrobnosti ustanovia, neuvádza (napr. § 16 ods. 8, § 27 ods. 5, § 42). V súlade s platnými legislatívnymi pravidlami odporúčame tie ustanovenia, kde zákon splnomocňuje ministra alebo náčelníka generálneho štábu upraviť niektoré podrobnosti k zákonu, doplniť splnomocnenie na vydanie príslušného služobného predpisu.

b) Konkrétne pripomienky k niektorým ustanoveniam 

K § 4

- V ods. 4 je potrebné zaviesť legislatívnu skratku „služobný orgán“, nakoľko tento pojem je definovaný až v § 6, prípadne ods. 4 z tohto ustanovenia vypustiť a zaradiť ho na iné miesto. 

K § 6

- V  ods. 1 navrhujeme v písmene a)  nahradiť slovo „občanom“ slovom  „občana“ a  v  písmene b) slová „profesionálnym vojakom“ slovami „profesionálneho vojaka“. 

- V ods. 6 v súvislosti s pojmom služobný orgán alebo nadriadený vojak nie je zrejmé, o aký orgán sa jedná pri  vyjadrení „funkčne na roveň postavený orgán“.

Uvedené neobjasňuje ani  poznámka pod čiarou k odkazu 4).   

K § 11

- V ods. 3 odporúčame vypustiť v tretej vete rodinných príslušníkov profesionálneho      vojaka. Navrhované obmedzenie pre túto skupinu občanov považujeme za ničím neodôvodnené.

K § 12

- Odporúčame toto ustanovenie zosúladiť s príslušným článkom osobitného antidiskriminačného zákona. 

K § 13

- V ods. 1 písm. f) ako nadbytočné odporúčame vynechať slovo „len“. Podľa zákona         č. 253/1998 Z. z., na ktorý sa znenie písm. f) odvoláva, môže mať občan v tom istom čase iba jeden trvalý pobyt. Súčasne odporúčame poznámku pod čiarou k odkazu č. 18 doplniť o konkrétne ustanovenie zákona č. 253/1998 Z. z , t.j. o slová „§ 3 ods. 1“.

-  V ods. 1 písm. g) odporúčame vynechať slovo „všeobecné“. Platné právne predpisy, na ktoré sa v poznámke k odkazu č. 19 predmetný zákon odvoláva, nepoznajú pojem „všeobecné vzdelanie“. Navyše použitie pojmu „všeobecné vzdelanie“ nie je v súlade s ustanovením     § 38 písm. a) a § 39, kde je použitý pojem „vzdelanie“.

-  V § 13 ods. 3 písm. c) bod 4. navrhujeme bližšie určiť uchádzačom zavinené dôvody, pre ktoré nebol prijatý do dočasnej štátnej služby po skončení prípravnej štátnej služby, napr. namiesto slov „ním zavineného“ uviesť  „podľa § 179 ods.1 písm. a) a c).


Tieto dôvody by mali byť bližšie uvedené, vzhľadom na dôsledky, ktoré so sebou spájajú, nakoľko z týchto dôvodov sa uchádzač nemôže považovať za spoľahlivého, a teda nemôže byť prijatý do služobného pomeru.

- V ods. 3 písm. d) bod 1. navrhujeme doplniť text o výnimku, týkajúcu sa odvolania z dôvo-du organizačnej (systemizačnej) zmeny.   


Za spoľahlivého na účely tohto zákona sa nepovažuje uchádzač, ktorého predchádzajúci štátnozamestnanecký pomer skončil z dôvodu odvolania zo štátnozamestnaneckého pomeru. Návrh tohto ustanovenia neberie do úvahy  odvolanie podľa § 40 ods. 2 písm. b)  zákona č. 312/2001 Z. z. o štátnej službe          a o zmene a doplnení niektorých zákonov       v znení neskorších predpisov, ktoré je z dôvodu systemizačnej zmeny.

- V ods. 6 písm. g) za slová „navštevovaných škôl“ odporúčame doplniť o slová „a kurzov“. Viaceré spôsobilosti, ktoré uchádzač získal pre rozšírenie svojho vzdelanie a ktoré môžu byť využité i pri vykonávaní služby profesionálneho vojaka, neposkytujú školy, ale kurzy poriadané rozličnými vzdelávacími ustanovizňami.

- V ods. 6 písm. h) pojem „jazykové vedomosti“, ktorý je veľmi nepresný, odporúčame nahradiť pojmom „jazyková spôsobilosť“, ktorý je použitý v niektorých ďalších ustanoveniach predmetného zákona (napr. § 41, § 42, § 54 a pod.).

K § 16

- V ods. 4 písm. f) šiesty bod odporúčame zjednotiť používanie slova „výlučne“ a slova „len“, ak predmetný zákon upravuje tú istú podmienku, ktorú musí občan splniť (§ 13 ods. 1 písm. f/ a h/ a § 16 ods. 4 písm f/  šiesty a siedmy bod).

- V ods. 4 písm. f) siedmy bod z dôvodu uvedeného v pripomienke k § 13 ods. 1 písm. f) odporúčame vypustiť slovo „výlučne“.

- V ods. 8 za slovo „ustanoví“ odporúčame doplniť slová „služobným predpisom“.

K § 17


Z hľadiska prehľadnejšieho vyjadrenia navrhujeme nasledovné znenie ods. 3. :

        „Písomné oznámenie podľa odseku 2 písm. a) a písomné zamietnutie podľa odseku 2 písm. b) musí uchádzačovi, ktorý požiadal o prijatie do štátnej služby, zaslať služobný orgán do piatich pracovných dní odo dňa skončenia výberového konania.“.        

K § 21

- V ods. 1 odporúčame, aby dohoda o získaní vysokoškolského vzdelania obsahovala aj údaje o druhu štúdia, študijnom odbore a forme štúdia.

- V ods. 1 písm. f) za slová „najvyššiu sumu“ odporúčame doplniť slová „úhrady nákladov“.

 K § 22


Odporúčame zvážiť používanie slova „predurčený“ v § 22 ods. 1 a 2 a ďalších ustanoveniach predmetného zákona. Z textu zákona nie je jasné kto a na základe čoho vojaka predurčil. Ak na základe výberového konania bol uchádzač prijatý do služobného pomeru, stal sa profesionálnym vojakom a súčasne bol vymenovaný do príslušnej hodnosti napr. vojak 1. stupňa. Týmto rozhodnutím bol zaradený a nie „predurčený“ do hodnostného zboru mužstva a poddôstojníkov. V ods. 2 navrhujeme písmeno c) opraviť na písmeno b).  

K § 38


V písm. b) slová „ďalšie požiadavky“, ktoré sú podľa nášho názoru značne neurčité a nespĺňajú požiadavky vyjadrené v ustanovení § 41, odporúčame nahradiť slovami „osobitné kvalifikačné požiadavky na funkciu“.

K § 39


V poznámkach pod čiarou k odkazom č. 31 a 32 odporúčame doplniť odkaz na príslušné ustanovenia zákona č. 29/1984 v znení neskorších predpisov (t.j. na § 8) a zákona        č. 131/2002 Z.z. v znení neskorších predpisov (t.j. na § 60). V opačnom prípade odporúčame odkazy č. 31 a č. 32 nahradiť odkazom č. 19, ktorý všeobecne odkazuje na citované zákony.

K § 40


V ods. 4 slová „kvalifikačný predpoklad vzdelania“ z dôvodu používania rovnakých pojmov (ods. 2 a 3) odporúčame nahradiť slovami „stupeň vzdelania“.

K § 41

- V nadpise pod § 41 a texte jeho ustanovenia z dôvodu uvedeného v pripomienke k § 38 slová „ďalšie požiadavky“ odporúčame nahradiť slovami „osobitné kvalifikačné požiadavky na funkciu“.

- Ustanovenie § 41 odporúčame doplniť o nový odsek, v ktorom sa vymedzí pojem „kariérové vzdelanie“. Podľa legislatívnych pravidiel, ak sa v právnom predpise zavedie nový pojem, ktorý v právnom poriadku nie je ustálený, je potrebné v právnom predpise ho právne vymedziť.

K § 47


V § 47 ods. 1  sa vyskytuje doposiaľ nezavedený a nejasný pojem „priamy nadriadený“, ktorý doposiaľ nie je definovaný v návrhu zákona. Odporúčame vychádzať z  terminológie zavedenej v § 6.

K § 62

        V § 62 ods. 1 navrhujeme zrušiť písm. c).

        Ak je profesionálny vojak podľa rozhodnutia  prieskumnej  komisie  zdravotne nespôsobilý na výkon štátnej služby, mal by ukončiť služobný pomer.

K § 72

         V  písm. c) je uvedené nesprávne znenie. 

Správne znenie v súlade so zákonom č. 328/ 2002 Z. z. v znení neskorších predpisov je: 

c) zdravotné poistenie a sociálne zabezpečenie.

K § 75


Poukazujeme na nesystémovosť zaradenia tohto ustanovenia do zákona o štátnej službe. Odporúčame ustanovenie z tohto zákona vypustiť a zaradiť ho do zákona, ktorý upravuje plnenie  úloh  profesionálnych vojakov.

K § 78


V tomto ustanovení odporúčame ako ďalšiu formu disciplinárnej odmeny zaradiť aj peňažný dar pozri novelu zákona o štátnej službe prejednávanú v súčasnosti v NR SR. 

K § 93


V § 93 a nasl. odporúčame pojem „doba služby“ nahradiť pojmom „čas služby“. Odporúčame zvážiť zavedenie koeficientu       v § 94 ods. 5, nakoľko týmto nie je možné dosiahnuť dobu služby podľa § 98 ods. 2.  


Sme toho názoru, že čas služby lepšie vystihuje časový úsek, počas ktorého sa vykonáva štátna služba. Pri pojme doba ide o časové obdobie, ktorého uplynutím nastávajú zákonom predpokladané právne následky bez toho, aby mu predchádzalo akéhokoľvek konanie, či opomenutie účastníkov právneho vzťahu. Lehota vyjadruje časové obdobie na uplatnenie práva. Vzhľadom na uvedené sa nám zdá vhodnejšie použitie  takého pojmu (pracovný čas, čas služby),  ktorý  používa aj  Zákonník práce aj zákon č. 73/1998 Z. z..

K § 94

          V ods. 2 navrhujeme vypustiť poznámku pod čiarou 46).

       
V právnych predpisoch Slovenskej republiky nie je prípustné odvolávať sa na Smernice EÚ, nakoľko tieto majú byť do konkrétneho právneho predpisu transponované (premietnuté).

K § 99



Navrhujeme, aby sa pri pojmoch (napr. mimoriadna udalosť, mimoriadna situácia, núdzový stav, výnimočný stav), použil odkaz na príslušný právny predpis, v ktorom sú tieto pojmy vymedzené.

K § 106


V ods. 1 písm. a) navrhujeme pred slovo  „neschopnosti“ vložiť slovo „dočasnej“, tak ako je uvedené v § 159 ods. 3.


Podobne v § 188 ods. 1 v písm. b) vložiť pred slovo „neschopnosti“ slovo „dočasnej“, tak ako je to v písm. a).

K § 143 a 144

- Použitie pojmu „príprava na získanie ďalšej požiadavky“ v nadpise a texte ustanovení         § 143 a 144 považujeme za nesprávne a terminologicky nepresné. Absolvovaním prípravy (vzdelávania) nemožno získať „ďalšiu požiadavku“, ale len vedomosti, zručnosti a spôsobilosti na splnenie ďalšej požiadavky, resp. osobitnej kvalifikačnej požiadavky na funkciu. Z toho dôvodu odporúčame slová „prípravy na získanie ďalšej požiadavky“ nahradiť slovami „prípravy zameranej na splnenie osobitných kvalifikačných požiadaviek na funkciu“.

- V prvej vete § 143  použité slová „interné štúdium“ nie sú v súlade s formami štúdia definovanými v príslušných zákonoch. Podľa zákona č. 131/2002 Z.z. na vysokých školách sa študuje formou denného štúdia alebo externého štúdia, resp. podľa zákona č. 29/1984 Zb. na stredných školách sa študuje formou denného štúdia, štúdia popri zamestnaní alebo kombinovaného štúdia.

- Zo znenia prvej vety § 143 nie je jasné, či za získanie vyššie stupňa vzdelania sa považuje štúdium vojaka na vysokej škole s cieľom získať vysokoškolské vzdelanie (§ 39 písm. c/ návrhu) alebo aj štúdium vojaka na strednej škole s cieľom získať úplné stredné vzdelanie alebo vyššie odborné vzdelanie (§ 39 písm. a/ a b/ návrhu).

- V prvej vete § 143 slová „s výnimkou profesionálneho ........... vyšší stupeň vzdelania“ odporúčame zaradiť za slová „... na získanie ďalšej požiadavky“. Podľa nášho názoru výnimka sa dotýka profesionálneho vojaka zaradeného do prípravy a nie vojaka vyslaného na stáž.

K § 155, 156 a 281

-  Podľa ustanovenia § 155 ods. 2 sa príspevok na bývanie alebo ubytovanie navrhuje poskytovať aj profesionálnemu vojakovi, ktorý je nájomcom služobného bytu. Rovnako sa má tento príspevok poskytovať aj profesionálnemu vojakovi , ktorý sa ubytuje v ubytovni vo vlastníctve štátu. Z uvedeného dôvodu odporúčame doplniť ustanovenie § 155 o povinnosť profesionálneho vojaka aspoň raz za kalendárny rok predkladať služobnému orgánu, ktorý mu priznal príspevok na bývanie alebo ubytovanie doklad preukazujúci, že má riadne zaplatené nájomné a úhrady za poskytované ubytovanie a bývanie a to vždy aspoň za predchádzajúci kalendárny rok. Súčasne odporúčame doplniť § 156 tak, aby nárok na príspevok na   bývanie alebo ubytovanie zanikol aj z dôvodu nepreukázania zaplatenia nájomného a úhrad súvisiacich s užívaním bytu resp. s ubytovaním aspoň za predchádzajúci kalendárny rok. Taktiež je potrebné obdobnú úpravu vykonať aj v § 281.

K § 203

- V ods. 2 je po prvý krát v texte zákona v zátvorke uvádzaný pojem „rozklad“. V správnom poriadku je tento inštitút vymedzený        v § 61. Vo viacerých právnych predpisoch, ktoré upravujú konanie odchylne, iba s podporou správneho poriadku, je inštitút rozkladu samostatne vymedzený (napr. v zákone č. 73/1998 Z. z.). Je preto potrebné buď tento inštitút v návrhu zákona osobitne vymedziť, alebo ho vypustiť z celého návrhu zákona.

K § 230 

§ 230 žiadame prepracovať – pripomienka je zásadného charakteru.  


Znenie je ťažko zrozumiteľné, komplikované. Prieskumná komisia by mala mať        v názve i „lekárska“, nakoľko ide o posudzovanie zdravotného stavu profesionálneho vojaka.


V ods. 5 sa ukladá komisii povinnosť  predložiť návrh na predĺženie podpornej doby  dočasne neschopnému profesionálnemu vojakovi. Táto povinnosť je však upravená v zákone č. 328/2002 Z. z. pre príslušnú posudkovú komisiu.

K § 246

Ustanovenie ods. 3 upravuje možnosť poskytovania osobných údajov profesionálnych vojakov a jemu blízkych osôb služobným orgánom iným subjektom aj bez predchádzajúceho súhlasu profesionálneho vojaka a jemu blízkych osôb. Odporúčame toto ustanovenie zosúladiť so zákonom č. 428/202 Z. z. .

K § 264 

V ods. 3 použité slová „interné štúdium“ nie sú v súlade s formami štúdia definovanými v príslušných zákonoch (pripomienka k § 143).


K § 282


V ods. 1 až 3 je potrebné slovo „vo“ nahradiť slovami „ v doterajších“. 

K § 283


Ustanovenie upravuje vzťah zákonov   č. 370/1997 Z. z. a č. 380/1997 Z. z. k predkladanému návrhu zákona o štátnej službe. Poukazujeme na skutočnosť, že v navrhovanom znení ide o nepriamu novelu citovaných zákonov o vojenskej službe a o peňažných náležitostiach vojakov. S navrhovaným riešením nesúhlasíme a žiadame právne vzťahy profesionálnych vojakov riešiť jednoznačne a legislatívne čisto.
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	Text upravený a zjednotený.

Akceptované v poznámke pod čiarou

 č. 84.

Text upravený.

Text upravený, navrhovaný text zjednotený.

Text upravený.

Text upravený.

Text upravený.

Text vypustený.

Text zosúladený.

Text upravený.

Text vypustený.

Text doplnený.

Text upravený.

Text upravený.

Text upravený.

Text upravený.

Text upravený.

Text upravený.

Text doplnený.

Text upravený.

Text upravený.

Text doplnený.

Text upravený.

Text upravený.

Text doplnený.

Text doplnený.

Text doplnený.

Text upravený.

Iný zákon upravujúci túto problematiku nie je.

Disciplinárne odmeny rozšírené aj o ďalšie odmeny.

Text upravený.

Text upravený.

Text doplnený.

Text doplnený.

Text upravený.

Text upravený.

Text upravený.

Text upravený.

Text upravený.

Text upravený.

Text upravený.

Text upravený v súlade s pripomienkami Úradu na ochranu osobných údajov.

Text upravený.

Text upravený.

Ustanovenie sa vzťahuje iba na vojakov povinnej vojenskej služby, ide o štandartnú legislatívnu úpravu.
	

	Ministerstvo 
financií SR
	1. Predložené ekonomické zdôvodnenie navrhovaných finančných nárokov (kvantifikované na čiastku 2,6 mld. Sk) pokladáme jednoznačne za nepostačujúce. Požadujeme      v doložke finančných, ekonomických, environmentálnych vplyvov a vplyvov na zamestnanosť uviesť finančné nároky na konkrétne opatrenia, ktoré majú byť dôsledkom zabezpečenia modifikovania jednotlivých požitkov  pre profesionálnych vojakov.

Zároveň žiadame prepočítať výšku poistného v zmysle platnej legislatívy (pri tvorbe štátneho rozpočtu uvažujeme s percentom platenia poistného 34,95 % vrátane poistenia       v nezamestnanosti) a doplniť a konkretizovať ekonomické dôsledky opatrení s predpokladanými  finančnými dôsledkami, ako sú napr.:

· zvýšenie hraníc aktivovacieho a stabilizačného príspevku (§ 130 a 131),

· rozšírenie možnosti preplácať cestu na návštevu rodiny (§ 146), rozšírenie preplácania a poskytovania dopravy profesionálnemu vojakovi pri návšteve zdravotného zariadenia (§176) a pod.,

· dôsledky zvýšenia úrovne zabezpečenia bezpečnosti a ochrany zdravia        (§ 147) a starostlivosti o profesionálnych vojakov (§ 152),

· dopad rozšírenia bezplatného ubytovania pre profesionálnych vojakov          (§ 153),

· dopad rozšírenia preventívnej rehabilitácie o 1 týždeň (§ 160 ods.4),

· dôsledok zníženia hranice  nároku na bezplatné stravovanie pri výkone služby z 24 na 12 hodín (§ 173),

· rozšírenie nárokov na plat a voľno pri rekvalifikácii (§ 191) a pod.

Systém odmeňovania profesionálnych vojakov navrhnutý v predloženom návrhu zákona
 výrazne zvyšuje súčasnú úroveň odmeňovania profesionálnych vojakov, a tým aj rozpočtové výdavky na mzdy, platy, služobné príjmy a OOV. Prostriedky rozpočtovej  kategórie 610  sa podľa kvantifikácie uvedenej v doložke finančných, ekonomických, environmentálnych vplyvov a vplyvov na zamestnanosť zvýšia uplatnením zákona o 1 786,3 mil. Sk, čo v porovnaní s objemom prostriedkov vyčlenených na odmeňovanie profesionálnych vojakov v rozpočte na rok 2004 predstavuje nárast o 36,0 %. Táto kvantifikácia pritom vychádza z priemerného mesačného zárobku zamestnanca v hospodárstve SR dosiahnutého za rok 2002 v sume 13 511 Sk a nezohľadňuje ešte vyššie rozpočtové dôsledky vo väzbe na nárast priemerného zárobku v hospodárstve SR za rok 2003, resp. za rok 2004.

S takýmto nadštandardným zvýšením úrovne odmeňovania profesionálnych vojakov zásadne nemožno súhlasiť, vzhľadom na to, že by úplne narušilo relácie k ostatným systémom odmeňovania zamestnancov verejného sektora SR, predovšetkým však relácie k systémom odmeňovania policajtov a colníkov. Pripomíname, že už novelizácia zákona č. 380/           1997 Z. z. o peňažných náležitostiach vojakov zákonom č. 447/2002 Z. z. z 2.7.2002 spôsobila v roku 2003 opakované snahy a pokusy o úpravy v systémoch odmeňovania policajtov a colníkov so zvýšenými dôsledkami na výdavky štátneho rozpočtu.

Vzhľadom na vyššie uvedené zásadne nesúhlasíme s navrhnutým systémom odmeňovania profesionálnych vojakov a žiadame  jednotlivo prehodnotiť navrhnuté zložky platu profesionálnych vojakov s cieľom nezvýšiť pri uplatnení zákona v roku 2005 objem miezd, platov, služobných príjmov a ostatných osobných vyrovnaní  v kapitole MO SR nad rozsah roku 2004, s výnimkou ročnej valorizácie platov, ktorá bude jednotne riešená v návrhu štátneho rozpočtu na príslušný rok.

2. Upozorňujeme, že trend rozširovania osobných požitkov pre profesionálnych vojakov s výraznými finančnými dôsledkami na štátny rozpočet presahuje možnosti štátneho rozpočtu na rok 2005. Pokrytie týchto zvýšených výdavkov v rámci rozpočtu kapitoly stanoveného pre rok 2005 a nasledujúce vo výške 2 % HDP pôjde jednoznačne na úkor úrovne vyzbrojovania a materiálno-technického zabezpečovania armády.


3. V návrhu odporúčame vykonať formulačné úpravy, napr. v § 127 ods. 1               a v § 259 termín „príspevok na poistenie               v nezamestnanosti“ zosúladiť s terminológiou zákona 461/2003 Z. z. o sociálnom poistení;          v § 127 ods. 1 vypustiť slová „a funkčných požitkov (zosúladenie so zákonom č. 595/2003 Z. z. o dani z príjmov), v poznámke pod čiarou             k odkazu 40 uviesť znenie nového zákona            č. 595/2003 Z. z. o dani z príjmov.
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	Kvantifikácia prepracovaná.

Text upravený.

Text upravený.

Text upravený.

Nejde o rozšírenie, ale naopak o zúženie okruhu profesionálnych vojakov, ktorým sa doteraz poskytuje bezplatné ubytovanie. Vzhľadom na to, že sa navrhuje poskytovať bezplatné ubytovanie len do hodnosti slobodníka a slobodného desiatnika vrátane, poklesnú náklady oproti doterajšiemu stavu na tento účel o sumu asi 170 až 190 mil. Sk ročne. Dosiahnutá dohoda na rozporovom konaní 19. 8. 2004.

Dnešná platná právna úprava. Dosiahnutá dohoda na rozporovom konaní 19. 8. 2004.

Text dopracovaný.

Text dopracovaný.

Vláda SR schválila Dlhodobý plán štruktúry a rozvoja ozbrojených síl Slovenskej republiky, súčasťou ktorého je aj transformácia systému odmeňo-vania podľa hodností. Na tento proces sú v programových dokumentoch rezortu ministerstva obrany vyčlenené prostriedky až do roku 2009. Najvyššiu potrebu finančných prostriedkov na reformu odmeňovania je možné očakávať len v prvom roku zavedenia tohto systému odmeňovania, postupne sa potreba bude znižovať. Dosiahnutá dohoda na rozporovom konaní 19. 8. 2004.

Dosiahnutá dohoda na rozporovom konaní 19. 8. 2004.

Na proces vyzbrojovania sú v programových dokumentoch rezortu ministerstva obrany plánované samostatné prostriedky. Transformácia systému odmeňovania tvorí samostatnú časť programových dokumentov a na tento proces sú vyčlenené samostatné finančné zdroje. Najvyššiu potrebu finančných prostriedkov na reformu odmeňovania je možné očakávať len v prvom roku zavedenia tohto systému odmeňovania, postupne sa potreba bude znižovať. Dosiahnutá dohoda na rozporovom konaní 19. 8. 2004.
Text upravený.


	

	Ministerstvo 
zahraničných vecí SR
	
K obsahu predloženého návrhu zákona si dovoľujeme uviesť zásadnú pripomienku, resp. upozorniť na skutočnosť, že v materiály sa nenachádza zmienka o možnosti profesionálnych vojakov dočasne pracovať v medzinárodných organizáciách (OSN, NATO, EU a pod.) tak, aby im bol zachovaný služobný pomer. To znamená, aby v medzinárodných organizáciách mohli pôsobiť ako príslušníci OS SR bez potreby skončenia služobného pomeru a odchodu do zálohy a zároveň, aby sa im týmto služba     v medzinárodných organizáciách započítavala do dôchodku, hodnostnej výsluhy a pod.. 

V tejto súvislosti si dovoľujeme upozorniť na systém vysielania štátnych zamestnancov „národných expertov“ podľa ust. § 34 ods. 3 zákona č. 312/2001 Z. z. o štátnej službe, ktorý umožňuje takýchto štátnych zamestnancov dočasne postaviť mimo činnej štátnej služby. Obdobne by sa dali upraviť aj služobné vzťahy dočasne vysielaných profesionálnych vojakov, za predpokladu, že vznikne ponuka pre príslušníkov rezortu MO SR pracovať v medzinárodných organizáciách.   
	Z


	N
	Ministerstvo zahraničných vecí Slovenskej republiky na rozporovom konaní vykonanom 7. 4. 2004 od zásadnej pripomienky odstúpilo. 
	

	Ministerstvo 
školstva SR
	     Vo všeobecnosti možno konštatovať, že      v návrhu zákona sa nevychádza z rovnakých princípov, ktoré boli určujúce pri tvorbe zákonov o štátnej službe. Je v ňom iné vymedzenie  dočasnej štátnej služby ako v iných zákonoch o štátnej službe, princíp odmeňovania vychádza z iného spôsobu určovania služobného platu ako u ostatných štátnych zamestnancov. 

        Za zásadnú pripomienku považujem to, že štruktúra podsystému vzdelávania profesionálnych vojakov uvedená v návrhu zákona musí byť v súlade so systémom vzdelávania     v SR, ktorý je upravený školskými zákonmi     a zákonmi o vzdelávaní. 

Konkrétne pripomienky  k jednotlivým ustanoveniam zákona: 

1.
V § 39 odporúčam doplniť za slová  "....vzdelania" slová ":na účely zákona". 

2.
V § 39, písm. b/ žiadam  spojku "a" nahradiť spojkou "alebo". Z návrhu textu zákona vyplýva, že profesionálny vojak by musel mať úplné stredné odborné vzdelanie              a vyššie odborné vzdelanie. V zmysle zákona č. 29/1984 Zb. v znení neskorších predpisov,  vyššie odborné vzdelanie je samostatným, vyšším stupňom vzdelania ako úplné stredné vzdelanie, alebo úplné stredné odborné vzdelanie. Navrhovanú úpravu žiadame premietnuť do všetkých ďalších súvisiacich ustanovení navrhovaného zákona, ako napr. do § 40, ods. 1, písm. b/  a  ods.  3. 

3.
V § 39 písm. c/  žiadam upraviť text     v návrhu zákona v súlade so zákonom č. 131/ 2002 Z. z. o vysokých školách v znení neskorších predpisov nasledovne "vysokoškolské vzdelanie prvého stupňa, alebo vysokoškolské vzdelanie druhého stupňa". Uvedenú úpravu žiadam premietnuť do všetkých ďalších súvisiacich ustanovení návrhu zákona, ako napr.   § 40, ods. 1, písm. c/ a ods. 4. 

4.
V § 41 v nadpise odporúčam doplniť slová "na výkon funkcie" . 

5.
V § 41 písm. a/ text "odborné vzdelanie na funkciu" nahradiť textom "osobitný kvalifikačný predpoklad " z dôvodu, že stupne vzdelania sú vymedzené v osobitných zákonoch      a ďalšie požiadavky na výkon príslušnej funkcie v oblasti vzdelania by mali byť určené       v osobitných predpisoch ako osobitné kvalifikačné predpoklady na vykonávanie funkcie.  Odborné vzdelanie je jedným z druhov stredného vzdelania, čiže nemôže byť požiadavkou vzdelania na výkon funkcie ako ďalšia požiadavka.    

6.
V § 41 písm. b/ text "kariérové vzdelanie" nahradiť textom "kariérové vzdelávanie" , z dôvodov ako v predchádzajúcom bode. 

7.
V § 41, písm. c/ upraviť text na "stupeň znalosti cudzieho jazyka ". 

8.
Celý § 42 preformulovať podľa úprav uvedených v bodoch 4/ až 7/ a nahradiť slová "započítavaní vzdelania" slovami "uznávaní vzdelania". Na koniec odseku doplniť slová "  v služobnom predpise". 

9.
Navrhované úpravy § 39. § 40, § 41,    § 42 žiadam premietnuť do súvisiacich ustanovení návrhu zákona  a v zmysle týchto úprav zmeniť text dotknutých ustanovení. 
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	V základe sa vychádza z rovnakých princípov, teda sú však v niektorých prípadoch modifikované dosť odlišne upravené v súvislosti na špecifickosť služobného pomeru.

Text upravený.

Text doplnený.

Text doplnený.

Text upravený. 

Text doplnený.

Text upravený.

Text upravený.

Text upravený.

Text čiastočne upravený.

Text upravený.
	

	Národná banka Slovenska
	1. K § 1 ods. 2

Slová „podmienok pre uplatnenie“ odporúčame vypustiť z dôvodu nadbytočnosti.

2. K § 3 ods. 1, § 4 ods. 2

Písanie dvojbodky na konci úvodnej vety je potrebné zosúladiť v zmysle legislatívnych pravidiel.

3. K § 8 ods. 1

Slová „tvorí normatívnu formu“ odporúčame uviesť v znení „je normatívnou formou“.

4. K § 11 ods. 2

Slová „rezort ministerstva“ odporúčame nahradiť slovom „ministerstvo“.

5. K § 12 ods. 2 a 5

V druhej vete je vhodné slovo „neutrálny“ nahradiť slovom „nestranný.

Podľa nášho názoru by v odseku 5 nemalo ísť zo strany služobného orgánu o odpoveď, ale o jeho vyjadrenie sa k sťažnosti.

6. K § 13 ods. 7

Ustanovenie odporúčame vypustiť. Považujeme ho na účely zákona za nadbytočné a nepotrebné. V prípade, že bude ustanovenie v zákone  ponechané, odporúčame do § 16 ods. 3 písm. f) bod 2 doplniť odkaz na toto ustanovenie.

7. K § 28 ods. 3

Za slovom „vláda“ je potrebné doplniť slová „Slovenskej republiky“, nakoľko legislatívna skratka nebola zavedená.

8. K § 38 písm. a) 

Ustanovenie odporúčame začať slovom „požadovaný“.

9. K § 41 písm. c)

Ustanovenie odporúčame začať slovami „jazyková spôsobilosť“.

10. K § 66 ods. 5 (§ 69 ods. 1)

Na koniec ustanovenia odporúčame pripojiť slová „a blízkych osôb“.

11. K § 108 ods. 1 písm. c) a ods. 2

Odporúčame ujednotenie pojmov „udelenie“   a „poskytnutie“.

12. K § 194

Názov ustanovenia je potrebné upraviť bez použitia slova „ktoré“.

13. K § 198

V názve ustanovenia je vhodné doplniť slovo „podania“.
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	Text vypustený.

Text upravený.

Text upravený.

Text upravený.

Text vypustený.

Ustanovenie § 13 ods. 7 upravené.

Legislatívna skratka je zavedená v § 8 ods. 4.

Text upravený.

Text upravený podľa pripomienky Ministerstva školstva Slovenskej republiky.

Text upravený.

Text upravený.

Text upravený.

Text upravený.


	

	Konfederácia odborových zväzov SR
	KOZ SR má k predloženému materiálu pripomienku týkajúcu sa personálnej zálohy profesionálnych vojakov s cieľom posilnenia ochrany profesionálnych vojačiek a profesionálnych vojakov, ktorým bola udelená rodičovská dovolenka. 

KOZ SR navrhuje, aby sa ustanovenie § 61 ods. 3 písm. c) navrhovaného znenia nevzťahovalo na profesionálne vojačky a profesionálnych vojakov zaradených do neplatenej zálohy podľa § 63 navrhovaného znenia zákona.
	O
	A
	Text vypustený.
	

	Zväz vojakov SR
	K predloženému návrhu zákona máme tieto zásadné  pripomienky

1. V prvej časti, za § 10 vložiť nový § 11,  ktorý znie:

„§ 11 

(1) Profesionálni vojaci sú oprávnení združovať sa v profesijných organizáciách, ktorých účelom je podpora ozbrojených síl pri plnení ich úloh a  v záujme ozbrojených síl.

(2) Pri plnení úloh profesijnej organizácie môžu profesionálni vojaci nosiť vojenskú rovnošatu.

(3) Profesijné organizácie profesionálnych vojakov môžu na svoju činnosť využívať materiál a zariadenie ozbrojených síl. Rozsah a  spôsob využívania sa ustanoví dohodou medzi služobným orgánom a uvedenými profesionálnymi organizáciami.

(4) Profesijné organizácie profesionálnych vojakov môžu vstupovať do rokovaní so služobným orgánom vo veciach zabezpečenia sociálnych podmienok výkonu služby.“

Odôvodnenie:

Toto ustanovenie je v súlade s  ústavným právom občanov združovať sa, pričom nejde o organizácie politického charakteru. Zvýrazňuje sa cieľ takýchto profesijných organizácií v podpore plnenia úloh ozbrojených síl a podpore a presadzovaní záujmov, cieľov a úloh ozbrojených síl (napríklad aj pomoc pri príprave občanov na plnenie úloh v prípade potreby obrany štátu) ako aj v rámci ich združovania sa do profesijných medzinárodných organizácií obdobného charakteru (napr. EUROMIL, ktorého členom je Zväz vojakov Slovenskej republiky). Z pohľadu aj takého pôsobenia je žiadúce, aby pri plnení úloh týchto organizácií za účelom prezentácie ozbrojených síl mohli profesionálni vojaci nosiť vojenskú rovnošatu. Ďalej navrhuje počítať s podporou tých profesijných organizácií, ktoré budú spĺňať podmienku uvedenú v ods. 1 zo strany ozbrojených síl aj v oblasti materiálnych a ľudských zdrojov, pričom rozsah tejto podpory bude stanovený osobitnou dohodou medzi služobným orgánom a profesijnou organizáciou.

2. V druhej časti § 24 ods. 3, písm. c), vypustiť text: „vykonáva službu podľa osobitného predpisu 28)“ a napísať ho do § 24 ods. 4, za slovo „profesionálneho vojaka, ktorý...“

Odôvodnenie: Navrhuje sa umožniť, aby profesionálni vojaci, ktorí boli v rámci profesijnej kariéry dlhodobo štúdiom a odborne pripravovaní na výkon špeciálnych činností,  tieto mohli  vykonávať v súlade s potrebami Slovenskej republiky až do veku 55 rokov.

3. V sedemnástej časti do Prechodných ustanovení v § 271 označiť text ako ods. 1 a doplniť nový odsek 2 v znení:

      „(2) Ustanovenie odseku 1 sa nevzťahuje na profesionálneho vojaka, ktorý vykonáva štátnu službu podľa osobitného predpisu 28)“.

Odôvodnenie: V súvislosti s uplatňovaním      § 55 a hlavne § 110 ods. 1, by boli profesionálni vojaci ustanovení do funkcie pred účinnosťou zákona značne finančne zvýhodnení voči profesionálnym vojakom, ktorí budú ustanovení do funkcie podľa neho (aj keď ide o rovnakú funkciu). Značne by sa obmedzil a sťažil presun vo funkciách, pretože pri novom ustanovení do funkcie, by už poberali plat podľa dosiahnutej  a nie plánovanej hodnosti.

4. V sedemnástej časti do Prechodných ustanovení doplniť nový § 283 v znení:

„§ 283

Povolenie nosiť vojenskú rovnošatu vydané podľa doterajších predpisov sa považuje za povolenie vydané podľa tohto zákona“.

Odôvodnenie: V záverečných a prechodných ustanoveniach je potrebné vyriešiť aj túto otázku, pretože  aj podľa doteraz platných predpisov, takéto povolenie bolo vydávané.
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	Zástupca Zväzu vojakov Slovenskej republiky na rozporovom konaní od uplatnenej zásadnej pripomienky odstúpil a bol naformulovaný nový text doplnený.

Text upravený.

Text upravený.

Text zapracovaný.
	

	Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR
	1. Všeobecná:

2. Predložený návrh zákona navrhujeme uviesť do súladu s článkom 5 legislatívnych pravidiel vlády SR (napr.: § 241, 251, 254 a 283,  ktoré  preberajú ustanovenia iného zákona).

Konkrétne:

1. K § 4 - navrhujeme nahradiť slovo „je“ slovami „sa rozumie“.

2. K § 10 ods. 1 – navrhujeme vypustenie druhej vety a tým uviesť ustanovenie do súladu s druhou vetou článku 4 legislatívnych pravidiel vlády SR.

3. K § 13 ods. 1 – navrhujeme vypustiť slovo „najmenej“. V odseku 3 navrhujeme vypustiť slová „ktoré môžu vyvolať závislosť od nich“. V odseku 6 písm. c) navrhujeme nahradiť slovo „adresu“ slovom „adresa“, v písmene j) nahradiť slová „aj s pracovným zaradením“ slovami „a pracovné zaradenie“. Odsek 9 navrhujeme zaradiť do iného, vecne bližšieho ustanovenia predloženého návrhu.

4. K § 16 ods. 4 písm. h) – navrhujeme doplniť slová „ak bol zamestnaný“.

5. K § 21 ods. 1 písm. a) – navrhujeme vypustiť slovo „vojenskej“ z dôvodu, aby v prípade odôvodnenej potreby bola daná možnosť štúdia na inej ako vojenskej vysokej škole. 

6. K § 23 ods. 6 - navrhujeme nahradiť slovo „nebol“ slovom „bol“. Túto pripomienku považuje ÚNMS SR za zásadnú.

7. K § 34 písm. b) – navrhujeme vypustiť slová „než dosiahli“ a vložiť slovo „alebo“.

8. K § 43 ods. 2 - navrhujeme nahradiť slová „člení na“ slovami „vykonáva formou“, v písmene a) nahradiť slová „služobné hodnotenie“ slovom „služobného hodnotenia“ v písmene b) nahradiť slová „priebežné hodnotenie“ slovami „priebežného hodnotenia, alebo“ a v písmene c) nahradiť slovo „hodnotenie“ slovom „hodnotenia“.

9. K § 65 ods. 2 – navrhujeme vypustiť druhú vetu. Do odseku 3 navrhujeme doplniť druhú vetu, ktorá znie: „Aj zahraničná služobná cesta je služobná cesta.“.

10. K § 71 – navrhujeme za odsek 3 zaradiť odseky 2 a 3 z § 73 ako odseky 4 a 5. Doterajšie odseky 4 a 5 navrhujeme označiť ako odseky 6 a 7. 

11. K § 73 ods. 1 – z písmena p) navrhujeme vypustiť slová „informáciách a veciach obsahujúcich“ a slová „utajované  skutočnosti“ nahradiť slovami „utajovaných skutočnostiach“. Z písmena t) navrhujeme vypustiť slová „oznamovať príjem z vykonávania iných zárobkových činností“.

12. V názvu siedmej časti a druhého oddielu slová „vojenské disciplinárne právo“ navrhujeme nahradiť iným, vhodnejším nadpisom. Podľa našich poznatkov zatiaľ absentuje právne odvetvie „Vojenské disciplinárne právo“. Túto pripomienku považuje ÚNMS SR za zásadnú.

13. K § 87 ods. 3 - navrhujeme nahradiť slová „ak o to požiadali“ slovami „ak o to poškodený alebo navrhovateľ požiadal“.

14. K § 88 ods. 1 - navrhujeme nahradiť slovo „potrestaný“ slovom „odsúdený“, v zmysle  odsekov 21 a 22 § 89 TZ. 

15. K § 100 ods. 5 – za slovo „sviatok“ navrhujeme vložiť slová „alebo deň praco-vného pokoja“. V zmysle zákona č. 241/ 1993 Z. z. Túto pripomienku považuje ÚNMS SR za zásadnú.

16. K § 129 – navrhujeme vypustiť.

17. K § 130 ods. 1 - navrhujeme nahradiť  slová „300 000“ slovami „100 000“.

18. K § 148 písm. d) – navrhujeme vypustiť na konci slová „ani mimo týchto miest“. 

19. K § 208 ods. 7 – navrhujeme vypustiť.

20. K § 211 ods. 6 – navrhujeme vypustiť. Podľa nášho názoru je neprípustná zmena alebo zrušenie právoplatného rozhodnutia a to ani po dohode s profesionálnym vojakom, ktorého sa rozhodnutie dotýka iným spôsobom, ako formou mimoriadnych opravných prostriedkov. Túto pripomienku považuje ÚNMS SR za zásadnú.

21. K § 272 ods. 1 - navrhujeme nahradiť slová „tohto zákona a spôsobom ustanoveným v tomto zákone“ slovami  „podľa doterajších predpisov“. Domnievame sa, že by nemala byť prípustná retroaktivita. Túto pripomienku považuje ÚNMS SR za zásadnú.

22. K poznámke pod čiarou k odkazu 5 - navrhujeme nahradiť slovo „Čl.“ slovom „Článok“. Obdobne aj v poznámke pod čiarou k odkazu 6.

23. K poznámke pod čiarou k odkazu 84 - navrhujeme nahradiť slová „v znení zákona   č. 215/2002 Z. z.“ slovami „v znení neskorších predpisov.“.
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	Text upravený.

Text upravený.

Text vypustený.

Text upravený. 

Text doplnený.

Nepredpokladá sa, že budú študovať na inej než vojenskej vysokej škole.

Text upravený.

Text vypustený.

Text upravený.

Text upravený.

Text upravený. Príslušné obmedzenie zaradené do ustanovenia § 11.

Text upravený.

Text vypustený.

Text upravený

Text upravený

V ustanovení § 94 ods. 6 je uvedená legislatívna skratka „sviatok“ ÚNMS na rozporovom konaní vykonanom dňa 7.4. 2004 od zásadnej pripomienky odstúpil.
Je žiadúce ponechať.

Akceptované čiastočne. Ponecháva sa výška aktivovacieho príspevku 150 000 Sk, ktorá je ustanovená už v existujúcej právnej norme. Je to inštitút, ktorý ozbrojené sily predpokladajú využiť len vo výnimočných prípadoch, pri aktivovaní tých špecialistov z civilného sektora, ktorých bude v čase profesionalizácie ozbrojených síl nedostatok. Napriek tomu, že osobitný príspevok je v zákone   č. 380/1997 Z. z. o peňažných náležitostiach vojakov v znení neskorších predpisov ustanovený od 1. septembra 2002, ešte nebol žiadnemu záujemcovi o službu v ozbrojených silách poskytnutý.

Uvedené je nevyhnutné , ide o pracovnú dobu.

Text vypustený.

Text upravený.

Text upravený.

Text upravený.

Text upravený.


	

	Úrad na ochranu osobných údajov
	I. Zásadné pripomienky:

K § 13 ods. 6

Žiadame vypustiť

písmeno d)

písmeno l).

Žiadame tiež zdôvodniť spracúvanie rodného čísla uchádzača - písm. b); inak žiadame rodné číslo z písm. b) vypustiť.
Odôvodnenie:

Navrhované znenie tohto ustanovenia uvádza, ktoré osobné údaje je služobný úrad na účely zistenia, či uchádzač spĺňa podmienky prijatia do štátnej služby oprávnený spracúvať. Ide teda o spracúvanie osobných údajov pri prijímaní uchádzača do služobného pomeru - teda v období, keď ešte nie je zrejmé, či prijatý bude. Rozsah požadovaných osobných údajov, uvedených v písm. d) (rodinný stav) je v takomto prípade v rozpore s § 6 ods. 3 zákona  č. 428/2002 Z. z. o ochrane osobných údajov v znení zákona č. 602/2003 Z. z. (ďalej len „zákon č. 428/2002 Z. z.“), ktorý stanovuje účel spracúvania osobných údajov - citujeme:

„(3) Spracúvať možno len také osobné údaje, ktoré svojim rozsahom a obsahom zodpovedajú účelu ich spracúvania. Spôsob spracúvania a využívania osobných údajov musí zodpovedať účelu ich spracúvania.“.

        Z uvedeného vyplýva, že požadovanie rodinného stavu je v období pred prijatím uchádzača do služobného pomeru nad rámec účelu, ku ktorému majú osobné údaje slúžiť. Účel spracúvania je v tomto prípade posudzovanie splnenia podmienok uvedených v § 13 ods. 1 návrhu zákona. Nestačí tu iba predpokladať, že uchádzač bude prijatý a preto tieto údaje budú potrebné. Doplnenie týchto údajov je postačujúce až v prípade prijatia uchádzača do služobného pomeru.

          V zmysle § 8 ods. 1 zákona č. 428/2002 Z. z. sa zakazuje spracúvať osobné údaje,   ktoré odhaľujú rasový alebo etnický pôvod,   politické názory, náboženskú vieru alebo svetonázor, členstvo v politických stranách alebo politických hnutiach, členstvo v odborových  organizáciách a údaje týkajúce sa zdravia alebo pohlavného života. Uvedené osobné údaje patria do tzv. osobitnej kategórie osobných údajov.

 
V zmysle § 9 ods. 1 zákona č. 428/ 2002 Z. z. zákaz spracúvania osobných údajov  ustanovený v § 8 ods. 1 neplatí, ak dotknutá osoba dala  písomný súhlas na ich spracúvanie alebo ak spracúvanie vyžaduje  osobitný zákon, ktorý  ustanovuje zoznam osobných   údajov, účel ich spracúvania, podmienky ich     získavania a okruh dotknutých osôb.


Podľa názoru úradu je v rozpore s vyššie uvedeným účelom (zistenie, či uchádzač spĺňa podmienky prijatia do štátnej služby) požadovať údaj o prípadnom členstve v politickej strane, politickom hnutí a v odborovej organizácii, keď podmienkou na prijatie do štátnej služby  nie je členstvo v týchto organizáciách, ale naopak len tá skutočnosť, že ku dňu prijatia do štátnej služby ukončí uchádzač vykonávanie tých činností, ktorých vykonávanie je v štátnej službe profesionálnym vojakom obmedzené alebo zakázané podľa § 10 a 11   (§ 13 ods. 1 písm. k) návrhu zákona). O tomto podá uchádzač písomné vyhlásenie (§ 16 ods. 4 písm. f) bod 2. návrhu zákona)

         Podľa § 8 ods. 2 zákona č. 428/2002 Z. z. možno pri spracúvaní osobných údajov využiť  na účely určenia fyzickej osoby všeobecne   použiteľný identifikátor ustanovený osobitným  zákonom (rodné číslo) len vtedy, ak jeho použitie je nevyhnutné na dosiahnutie daného  účelu spracúvania. Je potrebné zvážiť, či na účely identifikácie uchádzača pri zisťovaní, či uchádzač spĺňa podmienky prijatia do štátnej služby, nebude postačovať jeho meno, priezvisko, titul, vedecká hodnosť, adresa pobytu a dátum a miesto narodenia.

           Úrad bude preto súhlasiť so spracúvaním rodného čísla uchádzača, len ak tento dôvod (nevyhnutnosť) bude preukázaný, resp. ak bude zrejmé, že nebude postačovať spracúvanie rodného čísla až po prijatí do štátnej služby.

K § 13 ods. 7

Žiadame viazať spracúvanie osobných údajov o blízkych osobách uchádzača na vznik služobného pomeru. Pôjde tak o blízke osoby profesionálneho vojaka.

Odôvodnenie:

§ 13 ods. 7 hovorí o blízkych osobách uchádzača (nie blízkych osobách profesionálneho vojaka). Spracúvanie osobných údajov blízkych osôb uchádzača, t.j. pred vznikom služobného pomeru, je podobne ako v predošlom texte v rozpore so zákonným účelom spracúvania osobných údajov fyzických osôb v štádiu prijímania do štátnej služby, ktorým je zistenie, či uchádzač spĺňa podmienky prijatia do štátnej služby. Medzi podmienky prijatia do štátnej služby (§ 13 ods. 1 návrhu zákona) nepatrí žiadna požiadavka týkajúca sa blízkej osoby uchádzača.

K § 16 ods. 4 písm. a)


Žiadame vypustiť požiadavku uvádzať osobné údaje podľa § 13 ods. 7 návrhu zákona, teda osobné údaje blízkych osôb uchádzača.

Odôvodnenie:

Ako je už uvedené vyššie, spracúvanie osobných údajov blízkych osôb uchádzača, t.j. pred vznikom služobného pomeru, je v rozpore so zákonným účelom spracúvania osobných údajov fyzických osôb v štádiu prijímania do štátnej služby, ktorým je iba zistenie, či uchádzač spĺňa podmienky prijatia do štátnej služby. Medzi podmienky prijatia do štátnej služby    (§ 13 ods. 1 návrhu zákona) nepatrí žiadna požiadavka týkajúca sa blízkej osoby uchádzača.

K § 16 ods. 4 písm. c)

Žiadame zo zoznamu predkladaných dokumentov vypustiť sobášny list uchádzača a rodné listy detí uchádzača.

Odôvodnenie:

Platí to, čo sme k rodinnému stavu uchádzača, resp. k jeho blízkym osobám uviedli vyššie.

K § 18 ods. 2

Žiadame zdôvodniť uvádzanie rodného čísla uchádzača v rozhodnutí o prijatí do štátnej služby; inak žiadame rodné číslo z § 18 ods. 2 písm. a) vypustiť.

Odôvodnenie:


V zmysle § 8 ods. 2 zákona č. 428/ 2002 Z.z. je potrebné posúdiť, či na účely identifikácie uchádzača nebude namiesto rodného čísla postačovať jeho dátum, prípadne i miesto narodenia.

           Táto požiadavka súvisí s našou zásadnou pripomienkou k § 13 ods. 6. Pripúšťame, že ak uvedenie rodného čísla v tomto rozhodnutí bude nevyhnutné, bude to zároveň dôvod k tomu, aby ste mohli od uchádzača požadovať uvedenie jeho rodného čísla.

K § 73 ods. 1 písm. k)


Žiadame upraviť povinnosť poskytnúť služobnému orgánu osobné údaje, resp. zoznam týchto údajov odkazom na § 13 ods. 8 návrhu zákona.

Odôvodnenie:

V zmysle § 7 ods. 3 zákona č. 428/2002 Z. z. ak sa osobné údaje spracúvajú na základe  osobitného zákona, musí tento osobitný zákon (tu zákon o štátnej službe profesionálnych vojakov ozbrojených síl Slovenskej republiky) ustanoviť zoznam osobných údajov, účel ich  spracúvania, podmienky ich získavania a okruh dotknutých osôb. Formulácia „osobné údaje, ktoré sú nevyhnutné na realizáciu práv         a povinností vyplývajúcich zo služobného pomeru“ tieto požiadavky nespĺňa.

K § 246 ods. 3


Žiadame doplniť tento odsek o vymedzenie právnických osôb, resp. fyzických osôb, ktorým budú osobné údaje uvedené            v § 13 ods. 6 a 7 poskytnuté bez súhlasu profesionálneho vojaka, resp. jeho blízkych osôb.

Odôvodnenie:

V zmysle § 7 ods. 6 zákona č. 428/2002 Z. z. spracúvané osobné údaje o dotknutej osobe  možno z informačného systému poskytnúť,  sprístupniť alebo zverejniť len s jej písomným  súhlasom. To neplatí, ak je to nevyhnutné na plnenie úloh orgánov činných v trestnom konaní, alebo ak sa osobné údaje poskytujú,  sprístupňujú alebo zverejňujú z informačného systému na základe osobitného zákona, ktorý ustanovuje zoznam osobných údajov, účel        a podmienky poskytovania, sprístupňovania alebo zverejňovania osobných údajov, ako aj  právnické osoby, fyzické osoby, prípadne subjekty v cudzine, ktorým sa osobné údaje poskytujú alebo sprístupňujú.

K § 247


Žiadame doplniť ustanovenia tohto paragrafu o zoznam osobných údajov, ktoré budú uvedené na osobnej identifikačnej karte.

          Odôvodnenie:


V zmysle § 247 ods. 2 slúži osobná identifikačná karta na preukazovanie príslušnosti k ozbrojeným silám a navyše je ňou profesionálny vojak povinný pri služobnom styku preukazovať svoju totožnosť. Použitie tejto karty s osobnými údajmi v služobnom styku možno považovať za jednu formu spracúvania osobných údajov (§ 4 ods. 1 písm. a) zákona   č. 428/2002 Z. z.). Preto je nevyhnutné v zmysle § 7 ods. 3 zákona č. 428/2002 Z. z. aby Váš návrh zákona ustanovil aj zoznam  osobných  údajov. Upozorňujeme však na to, že táto zásadná pripomienka platí len v tom prípade, ak súbor údajov uvádzaných na tejto osobnej identifikačnej karte bude v zmysle § 3 zákona č. 428/2002 Z. z. tvoriť osobný údaj. Napríklad, ak by na tejto osobnej identifikačnej karte mal byť aj dátum narodenia. Údaje v rozsahu titul, meno, priezvisko, hodnosť, útvar zaradenia profesionálneho vojaka a prípadne aj číslo osobnej identifikačnej karte nepredstavujú osobný údaj.


Ak rozsah údajov uvádzaných na osobnej identifikačnej karte bude tvoriť osobný údaj, je potrebné zoznam tam uvádzaných osobných údajov upraviť vo Vašom návrhu zákona, nie v právnom predpise nižšej právnej sily či v internom predpise Vášho ministerstva, tak ako by to mohlo vyplynúť z § 247 ods. 3 Vášho návrhu zákona.

II. Ostatné pripomienky a odporúčania:

K § 13 ods. 8


Odporúčame, po zmenách v § 13 ods. 6 a 7 návrhu zákona, upraviť znenie tohto odseku tak, aby bolo zrejmé, ktoré osobné údaje navyše – okrem údajov,  ktoré už služobný orgán o uchádzačovi spracúva – môže tento služobný orgán spracúvať po vzniku služobného pomeru. Pôjde napríklad o rodinný stav profesionálneho vojaka, prípadne o jeho rodné číslo.

K § 16 ods. 4 písm. f) bod 2.


Odporúčame vypustiť tam uvedený súhlas so spracúvaním osobných údajov, ktoré súvisia so vznikom, zmenami a skončením služobného pomeru a právami a nárokmi podľa návrhu zákona.

Odôvodnenie:


V zmysle § 7 ods. 3 zákona č. 428/ 2002 Z.   z. sa súhlas so spracúvaním osobných údajov nevyžaduje, ak sa osobné údaje spracúvajú na základe osobitného zákona, ktorý ustanovuje zoznam osobných údajov, účel ich spracúvania, podmienky ich získavania       a okruh dotknutých osôb.

K § 17

Odporúčame upraviť spracúvanie osobných údajov (ich zoznam a účel) po zamietnutí žiadosti uchádzača o prijatie do štátnej služby, ak bude potreba nejaké jeho osobné údaje (presahujúce rozsah meno, priezvisko, titul a adresu pobytu) ďalej uchovávať a teda spracúvať. V opačnom prípade budete musieť tieto osobné údaje o uchádzačovi v zmysle § 13 ods. 1 zákona č. 428/2002 Z. z. zlikvidovať.
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	Text upravený.

Text vypustený.
Text upravený.

Text vypustený.

Text vypustený.

Text vypustený.

Text upravený.

Text upravený.

Text upravený.

Text upravený  v ods. 7.

Text vypustený.

Text doplnený.


	

	Úrad pre verejné obstarávanie
	
Ako odporúčajúce pripomienky uvádzame:


V § 1 ods. 3 písm. a) navrhujeme za slovo „služby“ doplniť text „podľa tohto zákona“ z dôvodu zrozumiteľnosti.


V § 7 ods. 5 navrhujeme spojenie slov „za svoju podriadenosť“ vypustiť a za text „spravodajskej služby“ doplniť „zodpovedajú podľa ods. 3 z dôvodu zrozumiteľnosti.


V § 13 ods. 3 písm. a) navrhujeme slovo „preukázateľné“ nahradiť slovom „preukázateľne“ z dôvodu gramatickej správnosti.


V § 22 ods. 2 navrhujeme označenie „c“ zmeniť na „b“ z dôvodu správneho abecedného označenia.


V § 30 ods. 6 navrhujeme slovo „nevťahujú“ nahradiť slovom „nevzťahujú“ z dôvodu gramatickej správnosti.


V § 120 ods. 4 navrhujeme slovo „rehabilitácie“ nahradiť slovom „rehabilitácii“ z dôvodu gramatickej správnosti.


V § 260 ods. 1 navrhujeme text „rozhodnutím o zrážkach z služobného platu profesionálneho vojaka, zrážky z služobného platu“ nahradiť textom „rozhodnutím o zrážkach zo služobného platu profesionálneho vojaka, zrážky zo služobného platu“ z dôvodu gramatickej správnosti.
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	Text doplnený.

Text upravený.

Text upravený.

Text upravený.

Text upravený.

Text upravený.

Text upravený.


	

	Ministerstvo hospodárstva SR
	1. v § 8 ods. 3) odporúčame doplniť „Oboznámenie so služobnými predpismi zabezpečí priamy nadriadený“.

2. v § 16 ods. 3) odporúčame za slová  „...špecializovanému pracovisku.“, doplniť konkrétny názov pracoviska. 

Zdôvodnenie : Žiadateľ o prijatie do štátnej služby by mal konkrétnejšie vedieť kde má podať žiadosť, či je to Osobný úrad MO SR, Osobný úrad GŠ OS SR, Územná vojenská správa, ...atď. Výberové konanie a ďalšie náležitosti súvisiace s prijatím môže vykonávať určené špecializované pracovisko.

3. v § 17 ods. 4) odporúčame upraviť „V písomnom zamietnutí sa uvedie aj dôvod zamietnutia, dôvody späťvzatia žiadosti sa neuvádzajú“.

4. v § 45 ods. 1) odporúčame doplniť „o ktorom sa vyhotoví písomný záznam“.

5. v § 46 ods. 3) v druhej vete odporúčame slová „...odo dňa podania...“, nahradiť     „...odo dňa prevzatia...“.

Zdôvodnenie : Ak hodnotiteľ je neprítomný dlhšiu dobu v službe z dôvodu služobnej cesty, účasti na vojenskom cvičení, čerpania dovolenky, dočasnej neschopnosti vykonávať službu pre chorobu,...atď., nemôže do siedmich kalendárnych dní odo dňa podania odvolania vyhovieť.

6.  v § 53 ods. 2 odporúčame vypustiť        „...a zaradí sa do odborného vzdelávania“.

Zdôvodnenie : Šiesta časť návrhu zákona rieši problematiku ustanovenia do funkcie. Odborné vzdelanie alebo „ďalšie odborné vzdelanie“ profesionálnych vojakov je potrebné riešiť samostatne a nie v súvislosti s ustanovením do funkcie. Podmienky a kvalifikačné požiadavky na ustanovenie do funkcie sú stanovené v návrhu zákona.

7. v § 72 odporúčame doplniť písmeno g) zvyšovanie kvalifikácie alebo na zvyšovanie odbornosti.

8. v § 76 ods. 6) konkretizovať, komu je potrebné odovzdať majetkové priznanie.

9. v § 117 ods. 1) odporúčame prehodnotiť dopad priznania ďalšieho platu v každom polroku kalendárneho roku na štátny rozpočet SR.

10. v § 190 ods. 2) odporúčame slová „...z služobného platu...“,  nahradiť slovami „...zo služobného platu...“.

11. v § 203 ods. 2)  odporúčame vypustiť slovo „...hodnosti....“.

Zdôvodnenie : Kto vydáva rozhodnutie nemusí byť profesionálnym vojakom, v tom prípade nie je povinný a ani nemôže uvádzať hodnosť.

12. v § 220 ods. c) odporúčame text „....ak je postihnutý duševnou chorobou.“, nahradiť textom „...ak utrpel vážnu ujmu na zdraví“.

Zdôvodnenie : Duševne chorý profesionálny vojak podľa § 13 ods. 1 písm. i), nemôže byť prijatý do štátnej služby a podľa ods. 5) nemôže vykonávať štátnu službu, nakoľko podmienky prijatia musí spĺňať po celý čas trvania štátnej služby.

13.  v § 232 ods. 2) odporúčame vypustiť „...vojenská hodnosť...“.

Zdôvodnenie : Kto vydáva rozhodnutie nemusí byť profesionálnym vojakom, v tom prípade nie je povinný a ani nemôže uvádzať hodnosť.

14. v § 260 ods. 1) odporúčame 2x vo vete slová „...z služobného platu...“, nahradiť    „..zo služobného platu...“.

15. v § 270 písm. a)  slová „...podľa § 180 ods. 1 písm. h)...“, nahradiť „...podľa § 180 ods. 1 písm. g)...“.
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	Text upravený.

Text vypustený.

Text vypustený.

Text doplnený.

Text upravený.

Text upravený.

Text doplnený.

Text doplnený.

Text vypustený.

Text vypustený.

Text vypustený.

Text vypustený.

Text upravený.

Text upravený.

Text upravwený.
	

	Generálna prokuratúra SR
	Všeobecne


1. Žiadame zásadným spôsobom prepracovať ust. § 1 z hľadiska jeho obsahu. Zastávame názor, že tento návrh zákona má upraviť 

1) štátnu službu profesionálnych vojakov ozbrojených síl Slovenskej republiky a

2) právne vzťahy, ktoré súvisia so vznikom, zmenami a skončením štátnej služby profesionálnych vojakov.

      Z tohto pohľadu sa javí neprimerané ako základ predmetu úpravy deklarovať žiadosť občana o prijatie do štátnej služby. Pritom v návrhu zákona sa táto problematika týka asi piatich paragrafov (§ 1 ods. 1 písm. a).

      V § 1 ods. 1 písm. b) spresniť formulácie „právne vzťahy medzi SR a profesionálnych vojakom“ a „právne vzťahy súvisiace s vykonávaním štátnej služby“.

      Znenie ods. 2 odporúčame vypustiť, nakoľko nemá normotvorný charakter a skôr sa domnievame, že ide o cieľ, ktorý sa chce prijatím navrhovanej úpravy dosiahnuť. Rozhodne však tento zámer nie je vecou náčelníka generálneho štábu, ale zákona ako celku a jeho aplikácie v praxi.

       Odsek 3 žiadame zásadne prepracovať. V prvej časti vety platí naša pripomienka k ust. § 1 ods. 1 písm. a). V druhej časti vety jej znenie nezodpovedá ust. zákona č. 154/2001 Z.z. o prokurátoroch a právnych čakateľoch prokuratúry v znení neskorších predpisov a zákonu č. 385/2000 Z. z. o sudcoch a prísediacich v znení neskorších predpisov. V prvom prípade sú vojenskí prokurátori v služobnom pomere a v druhom prípade vojenskí sudcovia v osobitnom vzťahu k štátu. 

     Z uvedených dôvodov žiadame ust. § 1 ods. 3 upraviť takto:

„(3) Na profesionálnych vojakov, ktorí sú v služobnom pomere alebo v osobitnom vzťahu k štátu  podľa osobitných predpisov1) sa tento zákon vzťahuje len, ak osobitný predpis neustanovuje inak.“.

Táto pripomienka je zásadná.

3. V návrhu zákona sa navrhuje vypustenie hodnostného príplatku a príplatku za bojovú pohotovosť, ako aj inštitútu odlučného. Vypustením hodnostného príplatku (ale aj príplatku za bojovú pohotovosť) dôjde k zníženiu úrovne odmeňovania profesionálnych vojakov, ktorí vykonávajú službu podľa osobitných predpisov (ide aj o vojenských prokurátorov a sudcov vojenských súdov), a to dokonca o 6 000,- až 8 200,- Sk mesačne. Táto skutočnosť môže veľmi negatívne ovplyvniť personálne dopĺňanie vojenských súdov a prokuratúry v Slovenskej republike. Tento postup je pre nás absolútne nepochopiteľný, pretože kým na jednej strane predpokladá nárast služobných platov o 3 000,- až 9 000,- Sk podľa plánovanej hodnosti, v skutočnosti by napr. u vojenských prokurátorov a sudcov došlo k niekoľkotisícovému poklesu služobných platov v porovnaní so súčasným stavom. To by mohlo reálne ohroziť funkčnosť vojenských súdov a prokuratúry. Pritom napríklad zákon č. 154/2001 Z. z. o prokurátoroch a právnych čakateľoch prokuratúry v § 114 stanovuje, že prokurátorovi, ktorý je profesionálnym vojakom, patrí hodnostný príplatok podľa osobitného predpisu. Právnym čakateľom vojenskej súčasti prokuratúry patrí zasa hodnostný príplatok podľa § 249 ods. 2 tohto zákona. Obdobná úprava hodnostného platu je aj u vojenských sudcov a justičných čakateľov vojenských súdov.

         Rovnako nemožno súhlasiť ani s vypustením inštitútu odlučného podľa predloženého návrhu. Tvrdenie dôvodovej správy, že na kompenzáciu výdavkov profesionálnych vojakov, ktorí žijú odlúčene od svojej rodiny sa navrhuje poskytovať náhrada výdavkov za cesty na návštevu rodiny jedenkrát týždenne je nepravdivá a zavádzajúca. Tieto náhrady sú profesionálnym vojakom vyplácané už v súčasnej dobe (viď § 53 zákona č. 380/1997 Z. z. v znení neskorších predpisov). Nemožno teda súhlasiť s tým, že poskytovanie náhrady výdavkov za cesty na návštevu rodiny nahrádza inštitút terajšieho odlučného. Na druhej strane sa  „v rámci odstránenia diskriminácie“ zavádza inštitút návštevy rodiny slobodných alebo rozvedených profesionálnych vojakov. Vzhľadom na to, že u ženatého vojaka, ktorý žije na ubytovni, odlúčene od svojej rodiny, dochádza k zvýšeným nákladom v porovnaní s tými, ktorí žijú doma (napríklad oddelené stravovanie, poplatky za ubytovňu a pod.), odporúčame preto ponechať inštitút odlučného, ako čiastočnú kompenzáciu výdavkov na stravovanie a ubytovanie. V opačnom prípade skutočne hrozí diskriminácia profesionálnych vojakov, ktorí žijú oddelene od svojej rodiny, v porovnaní s ostatnými vojakmi.

Tieto pripomienky sú zásadné.

K § 3 – ust. ods. 2 odporúčame vypustiť. Svojím obsahom do tohto ustanovenia nepatrí. Okrem toho tento zákon riadenie vojenského personálu ďalej vôbec neupravuje. To len potvrdzuje, že ustanovenie nemá normatívny charakter.

K § 4 – ust. § 4 ods. 2 písm. f) žiadame upraviť v súlade s § 41 ods. 2, § 43  a § 45 zákona č. 153/2001 Z. z. o prokuratúre.

K § 6 – v ods. 2 za doterajšie písmeno b) vložiť nové písm. c) tohto znenia:

„c) námestník generálneho prokurátora Slovenskej republiky – hlavný vojenský prokurátor a predseda vyššieho vojenského súdu,“.

          Doterajšie písm. c) označiť ako písm. d).


Táto pripomienka je zásadná.


K § 8 – ust. ods. 1 odporúčame upraviť obdobne ako v § 11 zákona č. 312/2001 Z.z. o štátnej službe.


K § 10 ods. 6 – Odporúčame zvážiť navrhované znenie. Jednak profesionálny vojak sa nesmie združovať v odborových organizáciách a potom sa nemá čo zúčastňovať na ich podujatiach. Ale mohlo by ísť napr. o bohoslužby, ktoré vykonávajú ex profesia „vojenskí duchovní“. Tí sú taktiež v štátnej službe k ozbrojeným silám, ale potom by nemohli plniť svoje profesijné povinnosti vojenského duchovného. Naviac navrhnutá formulácia by mohla byť namietaná aj z hľadiska rozporov s vykonávacou zmluvou medzi Vatikánom a Slovenskou republikou o duchovnej službe katolíckym veriacim v ozbrojených silách a ozbrojených zboroch.


K § 16 ods. 8 – upozorňujeme, že služobný predpis, ktorý vydá minister nemôže určovať ďalšie podmienky výberového konania pre tých, ktorí žiadajú o prijatie do štátnej služby, už sú určené zákonom.


K § 19 až 26 – odporúčame v rámci systematiky zaradiť za § 12.


K § 28 – Žiadame ustanovenie doplniť o možnosť, aby zákon umožňoval generálnemu prokurátorovi navrhnúť menovanie hlavného vojenského prokurátora po dohode s ministrom obrany a pokiaľ ide o predsedu vyššieho vojenského súdu na návrh ministra spravodlivosti.


Táto pripomienka je zásadná.


K § 92 – Odporúčame zvážiť zavedenie pamätných medailí pod bodmi 8 a 9, keď títo profesionálni vojaci sú súčasťou ozbrojených síl.


K § 100 ods. 1 – upozorňujeme, že základná výmera dovolenky je nižšia ako za súčasného platného právneho stavu.


K § 109 ods. 1 – vzhľadom na naše všeobecne pripomienky je potrebné návrh doplniť o nové písm. b) a c) týkajúce sa osobného príplatku a príplatku za riadenie.


K § 119 – odporúčame ods. 1 doplniť o ďalšie písm. c) tohto znenia: „c) pri dosiahnutí 50 rokov veku vo výške naposledy priznaného  hodnostného platu“. Ide o obdobnú úpravu, aká je v zákone o štátnej službe alebo podľa zákona č. 73/1998 Z. z.


K § 122 ods. 2 – odporúčame zvážiť, či plat odo dňa vzatia do väzby patrí vojakovi aj vtedy, ak bolo trestného stíhanie zastavené , napr. z dôvodu jeho nepríčetnosti, z dôvodu podmienečného zastavenia trestného stíhania (§ 307 TP) alebo z dôvodu udelenia milosti a pod. V týchto prípadoch je vina preukázaná, a preto by patril takémuto páchateľovi plat za dôvodne vykonanú väzbu?


K § 130 ods. 1 – v porovnaní v pôvodným návrhom bola výška aktivovacieho príspevku zvýšená o 100%, čo sa javí prehnané. Preto odporúčame takýto návrh ešte raz zvážiť.


K § 157 ods. 1 – odporúčame zmeniť výšku tohto príspevku, pretože táto zostáva nezmenená napriek zmenenej hospodárskej a finančnej situácii už dlhé desaťročie. Pôvodne sme navrhli zvýšiť tento príspevok na 2 000,- Sk, aby bol vôbec motivujúci, ale súhlasíme aj s jeho percentuálnym vymedzením tak, aby nemusel byť pri každej inflačnej vlne menený aj zákon.


K § 160 ods. 2 písm. a) – spojku „a“ za slovami „35 rokov“ navrhujeme nahradiť spojkou „alebo“. V opačnom prípade zhoršíme postavenie profesionálnych vojakov aj v porovnaní so súčasným stavom aj v porovnaní s príslušníkmi ozbrojených bezpečnostných zborov a ozbrojených zborov.


K § 195 ods. 1 – navrhujeme slová „skutočný stav“ nahradiť slovami „skutkový stav“. Rovnakú zmenu navrhujeme vykonať aj v § 200 ods. 1 návrhu.


K § 260 ods. 3 písm. b) – odporúčame zvážiť vypustenie tohto ustanovenia, pretože za záväzky ozbrojených síl voči vojakovi musí ručiť štát a nie iná osoba.

         K § 275 ods. 14, predposledný riadok – písmeno „a“ v slove „voľna“ na konci slovami navrhujeme nahradiť písmenom „o“.


K § 283 – odporúčame toto ustanovenie dôsledne posúdiť, či nedôjde ku kolízii pri aplikácii zákona so zákonmi uvedenými pod bodmi 1 a 2. Vychádzame zo znenia 2, 3 a 4 vety odôvodnenia k tomuto ustanoveniu. Ďalej sa domnievame, že by sa malo výslovne upraviť, že budú platiť len v prechodnom období – do úplnej profesionalizácie ozbrojených síl.
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	Text upravený.

Text vypustený.

Text prepracovaný.

Text upravený.

Platové pomery profesionálnych vojakov vo funkcii sudcov a prokurátorov upravujú osobitné predpisy. Podľa zákona č. 380/1997 Z. z. o peňažných náležitostiach vojakov v znení neskorších predpisov patrí sudcom a prokurátorom len hodnostný príplatok a príplatok za bojovú pohotovosť. V § 109 návrhu zákona je upravený odsek 6 v tom zmysle, že profesionálnemu vojakovi – sudcovi a prokurátorovi, patrí hodnostný príplatok. Systém odmeňovania profesionálnych vojakov neuvažuje so zavedením príplatku za bojovú pohotovosť. Je nesystémové, aby profesionálny vojak, ktorý vykonáva službu 24 hodín denne, poberal príplatok za bojovú pohotovosť. Povinnosť byť pripravený mu vyplýva priamo z funkcie. K poklesu príjmu sudcu, resp. prokurátora nedôjde, nakoľko ich platy sú na rozdiel od platov profesionálnych vojakov pravidelne valorizované. V osobitných predpisoch, v ktorých je upravené odmeňovanie sudcov a prokurátorov, je možné ustanoviť poskytovanie ďalších peňažných náležitostí pre vojenských sudcov a vojenských prokurátorov. Rovnaký názor zastáva aj Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR a skutočnosť, že vojenský sudca a vojenský prokurátor má priznanú peňažnú náležitosť (hodnostný príplatok) podľa iného zákona možno považovať za nesystémovú. Rozširovanie okruhu peňažných náležitostí pre vojenských sudcov a vojenských prokurátorov je nesystémové aj z pohľadu na celoštátne platný systém odmeňovania sudcov a prokurátorov.

Odlučné je peňažná náležitosť poskytovaná podľa zákona č. 380/1997 Z. z. o peňažných náležitostiach vojakov v znení neskorších predpisov, ktorá sa poskytuje profesionálnemu vojakovi pri premiestnení alebo pri prijatí. Do návrhu nového zákona nebola táto peňažná náležitosť zapracovaná z dôvodu, že profesionálni vojaci budú mať nárok na poskytovanie príspevku na bývanie. V záujme ozbrojených síl je, aby vojaci žili spoločne so svojimi rodinami, nie aby za odlúčenie od rodín poberali peňažné náležitosti. 

Ustanovenie je upravené tak, že nárok na náhradu cestovných výdavkov na návštevu rodiny bude mať len ženatý profesionálny vojak alebo osamelý profesionálny vojak, ktorý navštevuje vyživovanú osobu podľa zákona o dani z príjmu. Uvedeným spôsobom sa zachová doterajší okruh poberateľov cestovných náhrad na návštevu rodiny a ušetria sa prostriedky doteraz vynakladané na odlučné ženatým profesionálnym vojakom. Generálna prokuratúra SR na rozporovom konaní vykonanom dňa 6.4. 2004 od zásadnej pripomienky odstúpila. 

Riadenie vojenského personálu je obsahom celého zákona.

Text upravený.

Text upravený.

Text upravený.

Iba na pracoviskách a v čase pracovnej doby nesmú sa profesionálny vojaci odborovo združovať, avšak mimo pracoviska a pracovnej doby to nemajú zakázané.

Text upravený.

Zaradenie je správne.

Text doplnený. 

Z dôvodu, že neexistuje samostatná medaila OS Slovenskej republiky.

V súčasnom právnom poriadku riadna dovolenka je vymedzovaná v týždňoch a nie v dňoch.

Navrhovaný systém odmeňovania profesionálnych vojakov je založený na služobnom hodnotení profesionálnych vojakov a ich kariérny rast je založený na výsledkoch hodnotenia. Ten profesionálny vojak, ktorý výborne plní služobné povinnosti, môže byť zaradený do konkurenčného výberu na povýšenie do vyššej hodnosti, s ktorou je spojený rast hodnostného platu. Zavedením osobného príplatku by sa narušil princíp, ktorý je určujúci pre odmeňovanie podľa hodností. V profesionálnych ozbrojených silách má nadriadený profesionálny vojak vždy vyššiu hodnosť a s tým spojený vyšší hodnostný plat, nie je preto potrebné ustanovovať príplatok za riadenie. V hodnostnom plate je premietnutá aj skutočnosť, že profesionálny vojak v určitej pozícii riadi podriadených profesionálnych vojakov. Ďalej sú v hodnostnom plate zahrnuté aj vyššie ako bežné riziká, ktoré sú spojené s výkonom profesionálnej služby, sú v ňom zahrnuté požiadavky plniť v prípade potreby služobné úlohy bez ohľadu na určený základný čas štátnej služby. Odmeňovanie bez inštitútu osobného príplatku dáva všetkým profesionálnym vojakom rovnaké východisko byť v systéme hodnotený ako najlepší a byť povýšený do vyššej hodnosti, s ktorou je spojený vyšší hodnostný plat.

Text doplnený.

Text doplnený.

Text upravený.

Príspevok na úpravu bytu pri presťahovaní má charakter príspevku, nie je jeho cieľom pokryť všetky náklady, ktoré vzniknú profesionálnemu vojakovi pri presťahovaní. Jeho cieľom nie je, aby sa profesionálni vojaci sťahovali do miesta výkonu služby, tento cieľ plní príspevok na bývanie. Návrh zakladá zvýšené nároky na štátny rozpočet, preto ho nie je možné akceptovať.

Text upravený.
Text upravený.
Ustanovenie § 6 ods. 1 tohto zákona.

Text upravený.
Z dikcie zákona vyplýva, že uvedené zákony sa  nebudú vzťahovať na profesionálnych vojakov a preto nemôže dôjsť ku kolízii.
	

	Vojenská kancelária prezidenta SR
	Prvá časť.

Základné ustanovenia.

K § 1 ods. 2

Odporúčam nahradiť slovo ....riadenia..... slovom ...velenia... v zmysle § 7 zák.             č. 321/2002 Z. z. o ozbrojených silách SR

Vojenská kancelária prezidenta Slovenskej republiky považuje túto pripomienku za zásadnú.

K § 4 ods. 1

Odporúčam upraviť ods. 1 :

(1) Štátnou službou na účely tohto zákona je :

a) prípravná služba PrV na plnenie úloh štátnej služby

b) dočasná služba – plnenie úloh v štátnej službe PrV podľa ods. 2

K § 4 ods. 2

Vypustiť písm. b) z dôvodu, že je to postihnuté v písm. a)

V písm. e) navrhujeme upraviť – vo Vojenských spravodajských službách,

V zmysle zákona o spravodajských službách.

Vojenská kancelária prezidenta Slovenskej republiky považuje túto pripomienku za zásadnú.

·  v § 20 ods. 1 písm.  navrhujeme doplniť ....., alebo civilnej vysokej školy /univerzity/.

Vysoké vojenské školy predsa neškolia všetky odbornosti. 

Vojenská kancelária prezidenta Slovenskej republiky považuje túto pripomienku za zásadnú.

- v § 81 navrhujem

 označiť c) výčitku  ako a) a a) a b) označiť ako b) a c)

následne na túto zmenu § 83 Výčitka očíslovať ako § 82 a § 82 Disciplinárny trest očíslovať ako § 83.

- v § 97  ods. 4 navrhujem vypustiť .....ktorá presiahne päť hodín v týždni.........,   z dôvodu, že pri útvaroch sa toto ustanovenie bude využívať v plnej miere a ročne to bude u jednotlivcov aj 240 hodín práce nadčas bez preplatenia a bez náhradného voľna.

Vojenská kancelária prezidenta Slovenskej republiky považuje túto pripomienku za zásadnú.

- v § 99  písm. f) navrhujem doplniť ......... pri ochrane verejného poriadku..... v zmysle § 70 zák. č. 171/1993 Z. z. o policajnom zbore. (Týmto sa predíde mediálnym špekuláciam).

- v § 109  ods. 1 navrhujem doplniť :

f)  príplatok zdravotníckemu personálu

Vložiť nový § 116a  alebo 117 a ostatné prečíslovať. 

· v § 116a 

Príplatok zdravotníckemu personálu 

navrhujem

Zdravotníckemu personálu 

 (tých lekárov už toľko nemáme a tvorca zákona si zrejme neuvedomil stabilizačnú potrebu vojenského zdravotníctva) 

a) strednému zdravotníckemu personálu (sestry, laboranti, ošetrovatelia, technici......)  mesačne na 5 – 10% ich hodnostného platu, 

b)lekárom s I. atestáciou - mesačne 10 – 20% ich hodnostného platu, 

c) lekárom s II. atestáciou - mesačne         20 – 30% ich hodnostného platu, 

Vojenská kancelária prezidenta Slovenskej republiky považuje túto pripomienku za zásadnú.

- v § 181 navrhujem zmeniť ...vojaka sa skončí prepustením po.... na .....vojaka sa preruší......

- v § 187 navrhujem doplniť : ....čo sa nevzťahuje na dovŕšenie vekovej hranice 55 rokov.

V prílohe 2 k zákonu :

Je nutné prehodnotiť, či štábny nadrotmajster je vo vojenskej hierarchii vyššia hodnosť  ako podpráporčík a práporčík, keď spadá do kategórie mužstvo a poddôstojníci. 

Navrhujem upraviť koeficient podľa postupnosti.
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	Text vypustený.

Text upravený podľa pripomienok Ministerstva spravodlivosti SR.

Generálny štáb ozbrojených síl Slovenskej republiky má osobitné postavenie.

Text upravený.

Vojenská kancelária prezidenta Slovenskej republiky na rozporovom konaní vykonanom 7.4. 2004 od zásadnej pripomienky odstúpila. 

Text vypustený.

Text upravený.

Vojenská kancelária prezidenta Slovenskej republiky na rozporovom konaní vykonanom 7.4. 2004 od zásadnej pripomienky odstúpila.
Text doplnený.

Obdobne ako u ostatných skupín.

Obdobne ako u ostatných skupín.

Navrhovaná zmena by narušila kariérny systém podľa tohto zákona.

Navrhovaná zmena by bola  v rozpore so zákonom č. 385/2000 Z. z. a 154/2001 Z. z.

Výška hodnostného platu vyplýva z odslúžených rokov služby. Štábny nadrotmajster je vrcholová pozícia medzi hodnosťami práporčíkov, do tejto hodnosti môže byť profesionálny vojak vymenovaný až po 22 rokoch služby. Podpráporčík je nástupná hodnosť v kariérnom systéme práporčíkov, má preto tomu odpovedajúci hodnostný plat. Štábny nadrotmajster sa nemôže stať podpráporčíkom.
	

	Ministerstvo 
práce, sociálnych vecí a rodiny SR
	Všeobecná pripomienka

Odporúčame zvážiť, či nie je účelné, aby niektoré inštitúty upravoval aj pre profesionálnych vojakov zákon č. 311/2001 Z. z. Zákonník práce v znení neskorších predpisov             a zákon č. 312/2001 Z. z. o štátnej službe          a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

Odôvodnenie:

Stratégia reformy zamestnávania vo verejnej službe v súvislosti s vytvorením vnútorne konzistentného systému fungovania štátnej správy, avšak s ohľadom na špecifiká výkonov jednotlivých špeciálnych štátnych služieb, odporúčala zvážiť primerané zosúladenie zamestnávania zamestnancov špeciálnych štátnych služieb, s celkovým systémom zamestnávania vo verejnom sektore s primeraným rešpektovaním špecifík tzv. silových zložiek. Zároveň v Návrhu analýzy možnosti úpravy podmienok zamestnávania v rámci štátnych služieb silových zložiek, ktorá bola vypracovaná v decembri 2003 Ministerstvom práce, sociálnych vecí a rodiny SR v súčinnosti s Ministerstvom obrany SR boli navrhnuté smery zosúladenia štátnych služieb. 

V § 13 ods. 2

Zásadne žiadame uviesť znenie :

„Za bezúhonného sa na účely tohto zákona nepovažuje uchádzač, ktorý bol právoplatne odsúdený za úmyselný trestný čin alebo v konaní o úmyselnom trestnom čine bolo právoplatne rozhodnuté o podmienečnom zastavení jeho trestného stíhania alebo o zmieri.

Za bezúhonného sa nepovažuje ani uchádzač, ktorému bolo odsúdenie za obzvlášť závažný trestný čin, trestný čin korupcie a trestný čin zneužitia právomoci verejného činiteľa zahladené podľa osobitného predpisu. 

Uchádzač preukazuje bezúhonnosť v prijímacom konaní odpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace.“.

Odôvodnenie: 

Ide o zosúladenie so zákonom č. 552/                2003 Z. z. o výkone práce vo verejnom záujme a so zákonom č 200/1998 Z. z. o štátnej službe colníkov a o zmene a doplnení ďalších zákonov.

Definícia bezúhonnosti vychádza zo stratégie reformy verejnej služby a štátnej služby ako inštitút tzv. nulovej tolerancie korupcie.

K § 14

Odsek 1 zásadne žiadame doplniť o usta-novenie konkrétnych podmienok a mecha-nizmu výberu uchádzačov na základe výsled-kov prijímacieho konania a jeho záväznosťou. 

K § 16 

Zásadne žiadame upraviť odsek 3 a odsek 8 .

Súčasne sme toho názoru, že nie je dostatočne zrejmý vzťah § 16 s § 17 predloženého návrhu.

Za nedostatočné považujeme ustanovenie predpokladov v odseku 5.

V § 44

Zásadne žiadame ustanoviť obsah služobného hodnotenia a závery služobného hodnotenia v tomto zákone.

Odôvodnenie:

Ide o nadväznosť na § 48 zákona č. 312/         2001 Z. z. o štátnej službe a o zmene a dopl-není niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Podľa nášho názoru nie je postačujúce, aby obsah služobného hodnotenia   (§ 44 ods. 4) ustanovil minister na návrh generálneho štábu.    

V § 73

Zásadne žiadame do odseku 4  doplniť obmedzenia podľa § 53 ods. 2, písm. d) až h) zákona č. 312/2001 zákona o štátnej službe a o zmene a doplnení niektorých zákonov.

K § 109

Zásadne žiadame vypustiť z § 109 ods. 2 písm. a) - ďalší plat.

Odôvodnenie:

Ide o dodržanie záverov z návrhu analýzy možnosti úpravy podmienok zamestnávania v rámci štátnych služieb silových zložiek, ktorá bola vypracovaná v decembri 2003 Ministerstvom práce, sociálnych vecí a rodiny SR v súčinnosti s Ministerstvom obrany SR 

Zásadne žiadame jednoznačne ustanoviť zložky platu a zložky služobného platu.

Odôvodnenie:

Z odseku 1 a 2 by jednoznačne vyplývalo, že zahraničný príspevok, resp. odmena nie je zložkou platu.

Zo znenia odseku 4 by vyplývalo, že služobný plat je totožný s platom podľa § 109 ods. 1. 

K § 110

Zásadne žiadame v odseku 2 vo väzbe na zákon o štátnej službe  prehodnotiť uplatňovanie platových stupňov v závislosti od započítaného času služby. 

V odseku 3 v druhej vete žiadame slová „na celé stovky korún“ nahradiť slovami „na celá desiatky korún“.

Zásadne žiadame prehodnotiť koeficienty, ktorými je určená výška hodnostných platov uvedená v prílohe č. 2 k návrhu zákona. 

Napriek tomu, že vo výške hodnostného platu sú premietnuté aj  ďalšie inštitúty (osobný príplatok, práca nadčas a pod.), uplatnením navrhovaných koeficientov dôjde k neúmernému nárastu platu profesionálnych vojakov vo väzbe na ďalšie silové zložky, a najmä vo väzbe na zákon o štátnej službe. Orientačné prepočty uvádzame  v prílohe k nášmu stanovisku. 

K § 117  (Týka sa aj ďalších ustanovení).

Zásadne žiadame vypustiť inštitút ďalšieho platu.

K § 118

V odseku 1 zásadne nesúhlasíme a žiadame výšku príspevku zosúladiť so zákonom č. 553/ 2003 Z. z. o odmeňovaní niektorých zamestnancov pri výkone práce vo verejnom záujme a o zmene a doplnení niektorých zákonov . 

(V § 24 ustanovený zahraničný príspevok v cudzej mene zamestnancovi pôsobiacemu v mierovej misii v cudzej mene v sume 500 až 2 500 USD mesačne). Podľa § 118 ods. 1 návrhu tohto zákona je určený obdobný príspevok až do výšky 5 000 USD mesačne. 

K § 129 až 131

Zásadne  nesúhlasíme s navrhovaným znením vo väzbe na ostatné silové zložky.  Navrhované inštitúty zakladajú vysoké nároky na verejné financie.

K § 147 až 150

Zásadne žiadame vypustiť ustanovenia § 147,    § 149, § 150.

Odôvodnenie:

Problematika je v Slovenskej republike riešená v súlade s rámcovou smernicou Rady č. 89/ 391/EHS, ktorá upravuje  oblasť bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, zákonom NR SR    č. 330/19996 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci v znení neskorších predpisov. Podľa článku 2 smernice Rady č. 89/391/EHS sa na vojakov vzťahujú predpisy EÚ na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci. 

Upozorňujeme, že sa na vojaka vzťahujú  najmä nasledovné právne predpisy, ktoré sú zosúladené so smernicami EÚ:  zákon č. 311/2001 Z. z. Zákonník práce v znení neskorších predpisov (najmä § 146 – 150), zákon NR SR č. 330/1996 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci v znení neskorších predpisov, zákon NR SR     č. 272/1994 Z. z. o ochrane zdravia ľudí v znení neskorších predpisov, súbor nariadení vlády SR, ktoré upravujú problematiku bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci.

Do tejto časti návrhu  zapracovať  nový paragraf, ktorý znie :

„Starostlivosť o bezpečnosť a ochranu zdravia profesionálnych vojakov pri výkone štátnej služby zaisťuje služobný orgán, nadriadený vojak a profesionálny vojak  v súlade s osobitnými predpismix).“  

Za slovo „predpismi“ dať odkaz na  poznámku  pod čiarou, ktorá znie : „Napríklad zákon          č. 311/2001 Z. z. Zákonník práce v znení neskorších predpisov, zákon NR SR č. 330/1996 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci v znení neskorších predpisov, zákon NR SR      č. 272/1994 Z. z. o ochrane zdravia ľudí v znení neskorších predpisov“.

K § 155 až § 157

Zásadne nesúhlasíme s navrhovaným príspevkom na bývanie alebo ubytovanie profesionálneho vojaka.

K § 282

Zásadne žiadame jednoznačne určiť pojem „priemerný zárobok. 
K jednotlivým ustanoveniam ďalej odporúčame :

K § 6

V odseku 2 písm. d) doplniť slová „v rozsahu vymedzenom týmto zákonom a osobitnými predpismi“. 

(Podľa nášho názoru rozsah, ktorý určí náčelník generálneho štábu musí byť v súlade s právnou úpravou).

K § 7

V odseku 5 slová „a za svoju podriadenosť“ nahradiť jednoznačnejšou formuláciou.

K § 10

Zosúladiť znenie odseku 2 „sa zakazuje“ a odseku 3 „je zakázané“.

K § 11

Ustanovenie odseku l odporúčame nahradiť znením :

„ Profesionálny vojak nesmie podnikať alebo vykonávať inú zárobkovú činnosť, ak tento zákon neustanovuje inak.“

Odôvodnenie:

Podľa  Zákonníka práce pojem „pracovnoprávne vzťahy“ zahŕňa pracovný pomer, dohody o prácach vykonávaných mimo pracovného pomeru a pojem „obdobný pracovný vzťah“ zahŕňa napr. služobné pomery.

Do dôvodovej správy  uviesť, že ide o všetky formy zárobkovej činnosti, bez ohľadu na to, v akom právnom vzťahu sú vykonávané – v pracovnoprávnom (napr. pracovný pomer, dohoda o vykonaní práce), či v občianskoprávnom vzťahu (napr. zmluva o dielo) alebo ide o podnikanie (napríklad na základe živnostenského oprávnenia).

K § 13

V  odseku 1 písm. g)  vypustiť slovo „všeobecného“.

Zároveň žiadame ustanovenia v písmene g) a h) spojiť do jedného, ktorý znie : „spĺňa kvalifikačné predpoklady na výkon štátnej služby“; potom  poradie ostatných písmien spresniť.

Odôvodnenie:  Ide o nadväznosť na § 38. 

K § 16 

Jednoznačne definovať „špecializované pracovisko“, ktoré má zabezpečiť spravodlivý výber uchádzačov. 

K § 22

V odseku 1 a 2 slová „ktorý je predurčený“ nahradiť inými slovami. (Týka sa aj iných paragrafov, napríklad § 35 ods. 5).

V odseku 2 a v ďalších ustanoveniach návrhu zákona (napr. § 29 ods. 1) ustanoviť vysokoškolské vzdelanie získané absolvovaním bakalárskeho štúdia (ďalej len „vysokoškolské vzdelanie prvého stupňa) a vysokoškolské vzdelanie získané absolvovaním magisterského štúdia alebo inžinierskeho štúdia , alebo doktorského štúdia (ďalej len „vysokoškolské vzdelanie druhého stupňa).

Odôvodnenie:

Ide o zosúladenie so zákonom č. 131/         2002 Z. z. o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.

Podľa nášho názoru aj v hodnostnom zbore je potrebné rozlišovať vysokoškolské vzdelanie prvého stupňa a vysokoškolské vzdelanie druhého stupňa.

K § 25

V odseku 1  ustanoviť pojem „program udržiavania“, prípadne v § 2 vymedziť aj niektoré ďalšie pojmy.

K § 27

V odseku 4 sú ustanovené hodnosti od najnižšej po najvyššiu hodnosť. Najnižšou hodnosťou je vojak 1. stupňa. Podľa odseku 2 sú v prílohe č. 1 Charakteristiky činností podľa jednotlivých hodností. Poznamenávame, že  v charakteristikách nie je hodnosť vojak 1. stupňa – z formálneho odporúčame doplniť v charakteristike prípravnú štátnu službu čakateľa resp. kadeta.

K § 35

priamo v zákone ustanoviť základné podmienky, ktoré uplatňuje komisia pre konkurenčný výber – zamedzenie nerovnakého prístupu.

K § 38

Žiadame upraviť kvalifikačné predpoklady takto:

„a) vzdelanie,19)

 b) osobitné predpoklady,

c) cudzí jazyk (ak túto kvalifikačnú požiadavku  určí služobný predpis) “.

Pojem „predpoklad“ a „požiadavky“ sú osobitné inštitúty, ktoré nie je možné zamieňať. Poznamenávame, že napr. v § 30 ods. 1 písm. d) sú určené „osobitné predpoklady, v § 54 ods. 2 špeciálna odborná spôsobilosť, splnenie predpokladov ustanovených osobitnými predpismi. Odporúčame túto problematiku jednoznačne upraviť – uplatňovať jednoznačnú terminológiu. 

K § 39

Pre vysokoškolské vzdelanie (v súlade so zákonom č. 131/2002 Z. z. v znení neskorších predpisov) zohľadňovať vysokoškolské vzdelanie prvého stupňa a vysokoškolské vzdelanie druhého stupňa.

K § 41

Navrhované ustanovenie nahradiť znením :

„Kvalifikačnými požiadavkami sú

a)odborné vzdelanie na funkciu, 

b)kariérové vzdelanie, 

c)spôsobilosť z cudzieho jazyka na funkciu. 

Odôvodnenie: 

Ide o nadväznosť na § 38.

K § 62   

V odseku 3 písm. b) sa uvádza pojem „funkčný plat“. Podľa § 109 ods. 4 návrhu zákona je ustanovený „služobný plat“. Odporúčame jednoznačne ustanoviť  ich definície. 

Zároveň poznamenávame, že obdobnú úpravu je potrebné urobiť vo viacerých ustanoveniach návrhu zákona napr. § 189. § 274, § 279 a pod. 

V § 71 ods. 5

slovo „ustanoví“ nahradiť slovom „vydá“.

K § 73

V odseku 1 písm. l) namiesto slov „dodržiavať ustanovenú dobu služby......“ uviesť „dodržiavať určený týždenný  služobný čas alebo kratší týždenný služobný čas“. 

V celom texte návrhu zákona namiesto slov “doba služby“ uvádzať slová „služobný čas“.

K § 94

V  odseku 5  vypustiť druhú a tretiu vetu.

Odôvodnenie:

Spôsob výpočtu sa neuvádza v zákone.

K § 104

V odseku 2  žiadame text  zosúladiť so Smernicou  Rady č. 93/104/ES z 23. novembra 1993 o určitých aspektoch organizácie pracovného času a Smernicou č. 200/34/ES Európskeho parlamentu a rady z 22. júna 2000, ktorá mení a dopĺňa Smernicu 93/104/ES tak, aby jediným dôvodom na preplatenie dovolenky  bolo len skončenie služobného pomeru v súlade so smernicou.

K § 109

V odseku 6 v druhej vete majú byť podľa nášho názoru slová „hodnostný plat“ nahradené slovami „hodnostný príplatok“. Zároveň poznamenávame, že takýto inštitút  predstavuje nesystémové riešenie.   

K § 112 

V prípade, ak bude uplatňovaný inštitút platového stupňa žiadame v § 112 vypustiť odsek 2, t.j. v platovom stupni zohľadňovať len čas dočasnej štátnej služby - § 112 ods. 1 písm. a) a povinnej vojenskej služby .... , t.j. § 112 ods. 1 písm. b). 

K § 127

V odseku 1 „príspevku na poistenie v nezamestnanosti“ nahradiť slovami „poistenie v nezamestnanosti“. Obdobnú úpravu odporúčame aj v § 259 návrhu zákona.

K § 135
V  odseku 1 v poznámke po čiarou č. 58 za text „ods. 1. doplniť text „a ods. 2“. 

V odseku 3 pred slovo „zabezpečené“ vložiť slovo „preukázane“. V druhej vete  spojku „a“ nahradiť čiarkou a slovo „alebo“ nahradiť   textom „a o 40 %“; za text „do 50 halierov“  vložiť slovo „vrátane“.  

K § 138 

V odseku 2 slovo „zabezpečené“ nahradiť slovami „preukázane zabezpečené“. V druhej vete  spojku „a“ nahradiť čiarkou a slovo „alebo“ nahradiť textom „a o 40 %“.

K § 141

Ustanovenie doplniť v súlade s § 17 zákona č. 283/2002 Z. z. – určenie výšky stravného pre zahraničného profesionálneho vojaka, hradenie výdavkov za poistenie liečebných výdavkov.

K § 145

V odseku 5 a 6 vo väzbe na vyúčtovanie zahraničných služobných ciest a problémy v praxi s drobnými mincami, resp. bankovkami, ktoré banky bežne neprijímajú resp. nevydávajú  odporúčame ustanovenia doplniť o možnosť  poskytnutia doplatku, resp. preplatku  na základe dohody služobného úradu a profesionálneho vojaka aj v inej cudzej mene ako bol poskytnutý preddavok alebo  aj v slovenskej mene; v prípade, ak by sa vyúčtovanie zahraničnej služobnej cesty malo vykonať len v cudzej mene odporúčame ustanoviť spôsob zaokrúhľovania. 

K § 146

V  odseku 1, 3 a 4  konkrétnejšie špecifikovať pojem „v jeho blízkom okolí“.

K prílohe č. 1

Do charakteristík doplniť „vojak 1. stupňa“.

K prílohe č. 2

Z formálneho hľadiska je podľa nášho názoru potrebné v časti koeficient pre štábneho nadrotmajstra číslo „1,85“ opraviť na „1,84“ a pre nadpráporčíka „1,91“ opraviť na „1,85“.   
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	Cieľom tohto zákona je vytvoriť kompletnú právnu pre osobitnú kategóriu štátnych zamestnancov – profesionálnych vojakov.

Text upravený.

Text doplnený.

Text upravený.

Text doplnený.

Text doplnený.

Text vypustený.

Text upravený.

Na tejto zásadnej pripomienk MPSVaR SR netrvá, čo vyplýva z listu č. p. 508/04-III/1 z 23. 8. 2004.

V systéme kariérneho rastu profesionálneho vojaka je uplatňovanie platových stupňov dôležité z hľadiska jeho vymenúvania alebo povyšovania do vyššej hodnosti. Profesionálny vojak môže v určitej hodnosti slúžiť presne stanovený počet rokov, je pravidelne hodnotený, v hodnosti môže zostať len keď dosahuje vynikajúce výsledky         a motiváciou pre neho je rast hodno-stného platu po presne stanovených rokoch služby. Po dosiahnutí stano-veného počtu rokov služby prechádza konkurenčným výberom na povýšenie do vyššej hodnosti. Tieto výbery sú dva v každej hodnosti a záleží na schopno-stiach profesionálneho vojaka, ako rýchlo rastie jeho kariéra a s tým aj jeho hodnostný plat. V nižších hodnostiach je rast hodnostného platu každý rok, pretože tieto kategórie zostávajú v služobnom pomere kratšiu dobu.           V tabuľke hodnostných platov sú ustanovené hodnostné platy pre všetky hodnosti vo všetkých platových stupňoch. V skutočnosti však napr. profesionálny vojak môže hodnosť plukovník dosiahnuť až po 22 rokoch služby. Počas tejto doby prejde všetkými nižšími dôstojníckymi hodnosťami od hodnosti poručík.  

Text upravený.

Text vypustený. 

Navrhovaným ustanovením sa rieši očakávaná situácia, ktorá nastane           v ozbrojených silách Slovenskej republiky po vstupe do NATO v tom, že vybrané jednotky ozbrojených síl budú podľa požiadaviek NATO nasadzované priamo do bojových operácií pod velením NATO v krízových oblastiach, v ktorých bezprostredne hrozí ohrozenie ich zdravia a života. Zvýšením hornej hranice zahraničného príspevku sa umožní väčšia diferenciácia pri jeho poskytovaní pre jednotlivé zahraničné misie podľa ich náročnosti. Druhým dôvodom je skutočnosť, že od roku 1993, odkedy naše jednotky pôsobia v týchto misiách, boli zahraničné príspevky upravované iba raz. Zamestnanci s miestom výkonu služobných povinností v zahraničí, ktorí sú odmeňovaní podľa zákona č. 312/2001 Z. z. o štátnej službe a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov alebo zákona č. 553/2003 Z. z. o odmeňovaní niektorých zamestnancov pri výkone práce vo verejnom záujme a o doplnení niektorých zákonov, ktorým sa valutová časť platu určuje percentuálnym pomerom z tarifného platu, majú valutovú časť platu valorizovanú pri každej valorizácii tarifných platov. Zásadným spôsobom sa zamestnancom s miestom výkonu služobných povinností v zahraničí zvýšili platy od 1. január 2004, keď sa zmenil pomer deleného platu 43 % (v cudzej mene) : 57 % (v slovenskej mene) na pomer 60 % (v cudzej mene) : 40 %  (v slovenskej mene) z dôvodu uplatnenia zákona č. 595/2003 Z. z. o dani z príjmov. Profesionálnym vojakom v zahraničných misiách od 1. januára 2004 uplatnením zákona č. 595/ 2003 Z. z. o dani z príjmu reálne poklesli príjmy o 19 % v dôsledku zdaňovania zahraničného príspevku, ktorý bol dovtedy oslobodený od dane z príjmu. Zvýšením hornej hranice zahraničného príspevku sa čiastočne môžu vykryť aj rozdiely, ktoré vznikli ich zdaňovaním od 1. januára 2004.

V zákone č. 553/2003 Z. z. o odme-ňovaní niektorých zamestnancov pri výkone práce vo verejnom záujme a o doplnení niektorých zákonov je v § 24 ustanovený zahraničný príspevok v cudzej mene pre zamestnancov pôsobiacich v mierových misiách. Toto ustanovenie bolo do zákona zapracované na základe iniciatívy rezortu obrany v roku 2001. Reagovalo sa vtedy na aktuálnu situáciu v súvislosti s vyslaním zdravotníckeho personálu do poľnej nemocnice vo Východnom Timore.  V súčasnosti rezort obrany nemá v mierových misiách žiadneho civilného zamestnanca a ani sa s vyslaním žiadneho neuvažuje. Napriek tomu, vzhľadom na skutočnosť, že zahraničné príspevky sú od 1. januára 2004 zdaňované ako aj na skutočnosť, že v prípade vyslania do oblastí vojnových konfliktov by mala byť možnosť diferencovaného poskytovania zahraničného príspevku, považujeme za vhodné, aby aj v zákone č. 553/        2003 Z. z. o odmeňovaní niektorých zamestnancov pri výkone práce vo verejnom záujme a o doplnení niektorých zákonov bola ustanovená horná hranica zahraničného príspevku upravená. 

Na tejto zásadnej pripomienk MPSVaR SR netrvá, čo vyplýva z listu č. p. 508/04-III/1 z 23. 8. 2004.
Jednorazová peňažná výpomoc je ustanovená aj v doterajšej právnej úprave. Jej inštitút sa využíva len vo výnimočných prípadoch, keď už boli využité všetky iné zákonné možnosti na zmiernenie ťaživej sociálnej situácie profesionálneho vojaka, do ktorej sa dostal nie je vlastnou vinou. Za obdobie od roku 1998, teda od uzákonenia tejto úpravy, minister obrany rozhodol o priznaní jednorazovej peňažnej výpomoci len v 7 prípadoch, čo predstavuje v priemere 1 prípad ročne.  

Aktivovací príspevok nahrádza osobitný príplatok, ktorý je ustanovený v § 39a zákona č. 380/1997 Z. z. o peňažných náležitostiach vojakov v znení neskorších predpisov. Podľa návrhu zákona ponecháva sa výška aktivovacieho príspevku 300 000 Sk, ktorá je ustanovená už v existujúcej právnej norme. Je to inštitút, ktorý ozbrojená sily SR predpokladajú využiť len vo výnimočných prípadoch, pri aktivovaní tých špecialistov z civilného sektora, ktorých bude v čase profesionalizácie ozbrojených síl nedostatok. Napriek tomu, že osobitný príspevok je v zákone č. 380/1997 Z. z. o peňažných náležitostiach vojakov v znení neskorších predpisov ustanovený od 1. septembra 2002, ešte nebol žiadnemu záujemcovi o službu v ozbrojených silách poskytnutý.

Účelom stabilizačného príspevku je motivovať profesionálneho vojaka, ktorý bol zaradený do programu udržiavania a ktorému bola v záujme potrieb ozbrojených síl predĺžená dočasná štátna služba, aby zostal vykonávať svoju funkciu. Zásadne pôjde o profesie, ktorých máme nedostatok. Podľa kariérneho modelu sa takémuto profesionálnemu vojakovi hodnostný plat nebude zvyšovať, lebo už má odslúžený príslušný počet rokov služby. Stabilizačný príspevok má kompenzovať nárast hodnostného platu, ktorý by profesionálny vojak mal pri povýšení do vyššej hodnosti, avšak v záujme ozbrojených síl zostáva v rámci programu udržiavania vykonávať nižšiu funkciu.

Text vypustený.
Nemožno akceptovať. Už v súčasnej dobe sa vypláca profesionálnym vojakom príspevok na bývanie, ktorým sa má zabezpečiť účinná pomoc pri zabezpečovaní bývania týmto vojakom s rodinou v nadväznosti na uplatňovanie personálnej mobility (výkonu služby na rôznych miestach územia štátu). Nemožno na profesionálnom vojakovi spravodlivo žiadať, aby si na každom novom mieste výkonu služby obstarávať vlastnými silami byt. Ďalším dôvodom je skutočnosť, že ozbrojené sily poskytujú služobné byty profesionálnym vojakom len v minimálnom množstve, ktorým nedokáže saturovať objektívny záujem na zabezpečení sociálnych podmienok výkonu profesionálnej vojenskej služby. Zavedenie príspevku na bývanie a ubytovanie je analogickým riešením ako v ozbrojených silách iných štátov NATO.

Text upravený, pojem je definovaný v ust. § 109.

Text doplnený.

Text upravený.

Text upravený.

Právna úprava je transparentná a nespochybniteľná.

Text vypustený.

Text vypustený.

Text upravený.

Text doplnený.

Nie je žiadúce nakoľko tieto osoby vykonávajú prípravu na výkon dočasnej štátnej služby.

Text doplnený.

Text upravený v súlade s pripomienkou Ministerstva školstva Slovenskej republiky.

Text upravený.

Text upravený.

Text upravený.

Text upravený.

Text upravený.

Text vypustený.

Text upravený.

Text upravený.

Systém odmeňovania štátnych zamestnancov podľa zákona č. 312/2001 Z. z. o štátnej službe  a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov od 1. januára 2004 nezohľadňuje prax v inom odbore činnosti a dobu materskej dovolenky a rodičovskej dovolenky. V súlade so zákonom o štátnej službe sa z doby služby vypúšťa doba materskej dovolenky a doba rodičovskej dovolenky, ktoré sa aj v súčasnosti započítavajú ako náhradné doby. Obligatórne sa započítava len doba služby, ktorú profesionálny vojak strávil „v uniforme“ ako vojak alebo ako príslušník inej ozbrojenej zložky. Nezapočítava sa čas výkonu iných zamestnaní. Takýto postup započítavania doby služby je aj v súčasne platnej právnej úprave. Naviac oproti zákonu č. 312/2001 Z. z. o štátnej službe a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov sa ponecháva doba započítaná podľa predpisov o mimosúdnych rehabilitáciách. V súčasnosti sa to týka okolo 20 profesionálnych vojakov a ich počet sa prirodzeným odchodom znižuje. 

Text upravený.

Text upravený.

Text upravený.

Predmetný zákon upravuje právne vzťahy profesionálnych vojakov OS SR.

Súčasný platný právny poriadok ho neupravuje.

Zavedené v ust.  § 72 písm. e).

Text doplnený.

Koeficient upravený.
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